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Para la elaboración de este “Catálogo de catálogos” ha sido de gran utilidad la sección 

sobre bibliotecas y colecciones de manuscritos árabes incluido por F. Sezgin en GAS, VI, 311-

466 (cf. GAS, VIII, 296-312). Dicha sección está estructurada por países; cada apartado dedicado 

a un país comienza por ofrecer las obras generales y pasa luego a detallar la información por 

ciudades, recogiendo datos de gran utilidad como el número de mss. que componen una 

colección, el paradero de ésta, existencia de microfilms en otras bibliotecas, etc.. No se ha 

considerado necesario repetir aquí esa información, para la cual se remite a GAS. También ha 

sido de gran utilidad la obra de A.J. W. Huisman, Les manuscrits arabes dans le monde. Une 

bibliographie des catalogues, Leiden, 1967, que en algunas ocasiones brinda información ausente 

en GAS. Finalmente, se ha completado la información con ayuda de la obra de G. Roper (ed.), 

World Survey of Islamic Manuscripts, vols. I-IV, London: Al-Furqan Islamic Heritage 

Foundation, 1992-1994.  

La relación que sigue no es tan exhaustiva como las ofrecidas en las obras mencionadas. 

Por un lado, se ha llevado a cabo una selección, eliminando aquellas obras que eran de difícil 

acceso o aquellas en las que se ha pensado que era difícil encontrar referencias a manuscritos de 

obras compuestas por andalusíes (mss. persas, turcos, urdus, malayos, etc.). Por otro lado, no 

siempre se han indicado los fondos de mss. que carecen de catálogo y de los que a veces existe un 

inventario que se puede consultar visitando el lugar donde se conserva dicho fondo. Dicho de otra 

manera, se ha adaptado la información contenida en las obras anteriormente citadas a las 

necesidades del HATA. 

La información se estructura por países. En primer lugar se ofrecen las referencias a las 

obras de las que se ha extraído la información (GAS, World Survey of Islamic Manuscripts) 

seguidas de las referencias generales a los fondos de mss. árabes en el país correspondiente, 

referencias que se ordenan cronológicamente. A continuación se da la información específica a 

cada localidad – si la hubiere – con referencias listadas también en orden cronológico. Las 

reseñas y literatura relacionada con una entrada bibliográfica – si la hubiere - se cita en letra más 

pequeña debajo de la entrada correspondiente. 

Los manuscritos de algunas de las colecciones aquí reseñadas han sido o están siendo 

digitalizados, un proceso que es previsible irá en aumento en los próximos años. Sobre todo ello 

puede verse Dagmar Riedel, “Of making many copies there is no end: Digitization in Middle 

Eastern and Islamic studies”, in Digital Islamic Humanities, ed. E. Muhanna (Proceedings of the 

2013 Conference Digital humanities in Middle Eastern and Islamic Studies, Brown University) 

http://bit.ly/Dig-MEIS-Brown 
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Indonesia 
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Nigeria 
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Palestina 

Polonia 
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Qatar 

República Checa 

Rumanía 

Rusia 

Senegal 

Siria 

Sudán 

Suecia  
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Tajiskistán 

Tanzania 

Túnez 

Turquía 

Ucrania 

Uzbekistán 

Vaticano 

Yemen 



 
 

9 

AFGANISTAN 

GAS, VI, 322-323. 

Javid, Ahmad, “Afghanistan”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, 

vol. I, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1992, pp. 1-10. 

Afganistan Digital Library: http://afghanistandl.nyu.edu/index.html 

 

Laugier de Beaurecueil, S. de, “Manuscrits dʾAfghanistan”, MIDEO 3 (1956), pp. 75-206 

y RIMA 2 (1956), pp. 3-33. 

Laugier de Beaurecueil, S. de,  Manuscrits dʾAfghanistan, El Cairo, 1964, pp. 313-321; 

reprod. facs. Beirut: Markaz al-jidmāt wa-l-abḥāṯ al-ṯaqāfiyya, [199?]. 

Dānišpazhūh, M.T., Rāhnamāy-i Kitāb, 10 (1967), pp. 520-529, 627-637, Našriyya 7 

(1974), pp. 562-567. 

Reut, M., “Note sur les manuscrits de la Bibliothèque publique de Tāšqurqān 

(Afghanistan)”, Studia Iranica 11 (1982), pp. 301-16. 

 

 

 

ALBANIA 

Shpuza, Gazmend, “Albania”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, 

vol. I, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1992, pp. 11-16. 

 

al-Ḥalwajī, ʿAbd al-Sattār y ʿAẓīmī, Ḥabīb Allāh, Catalogue of Islamic Manuscripts in 

the National Library of Albania, Tirana, London: al-Furqān Islamic Heritage Foundation, 

1418/1997, Catalogues of Islamic Manuscripts Series: III European Collections - Albania. 

 

 

 

ALEMANIA 

GAS, VI, 334-340. 

Heinen, A., “Germany”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, vol. I, 

London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1992, pp. 315-365. 

 

Siggel, A., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften Deutschlands, vol. I: 

Handschriften der öffentlichen wissenschaftlichen Bibliothek (früher Staatsbibliothek Berlin), 

Berlín, 1949; vol. II: Handschriften der ehemals herzoglichen Bibliothek zu Gotha, Berlín, 1950; 

vol. III: Handschriften der öffentlichen Bibliothek zu Dresden, Göttingen, Leipzig und München, 

Berlín, 1956. 

F. Rosenthal, Orientalia 19 (1950), pp. 209-213; G. Levi Della Vida, RSO 27 

(1951), pp. 161-166; M. Plessner, Oriens 5 (1952), pp. 338-341, 12 (1959), p. 

242. 

Roemer, H.R., “Al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Almāniyā wa-mā nušira min-hā fī l-sanawāt 

al-ajīra”, RIMA 5 (1959), pp. 225-228. 

Sezgin, F., M. Amawi, D. Bischoff, C. Ehrig-Eggert, E. Neubauer (eds.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in deutschen Bibliotheken, 3 vols., Frankfurt am 

Main, 1987. 

 

Verzeichnis der Orientalischen Handschriften in Deutschland (= VOHD), por W. Voigt, 

http://afghanistandl.nyu.edu/index.html
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D. George, H-O. Feistel: 

VOHD, XVII (Arabische Handschriften): 

Sellheim, R., Arabische Handschriften. Materialien sur arabischen Literaturgeschichte,  

vol. I, Wiesbaden, 1976; vol. II, Wiesbaden, 1987 = VOHD, XVII, A 1-2. 

Wagner, E., Arabische Handschriften, Wiesbaden, 1976 = VOHD, XVII, B 1. 

Schoeler, G., Arabische Handschriften, Stuttgart, 1990 = VOHD, XVII, B 2. 

Quiring-Zoche, R., Arabische Handschriften, Stuttgart, 1994 = VOHD, XVII, B 3. 

 Seidensticker, T., Arabische Handschriften. Teil 4: Die arabischen Handschriften COD 

MS ARAB 136 bis 180 der Niedersächsischen Staats- und Universitätsbibliothek Göttingen, 

Stuttgart, 2005 = VOHD, XVII, B 4. 

 Quiring-Zoche, R., Arabische Handschriften Teil 5: Die Handschriften der Sammlung 

Oskar Rescher in der Staatsbibliothek zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz Band 2, Stuttgart, 

2000 = VOHD, XVII, B 5 

 Quiring-Zoche, R., Arabische Handschriften Teil 6: Die Handschriften der Sammlung 

Oskar Rescher in der Staatsbibliothek zu Berlin-Preussischer Kulturbesitz, Stuttgart, 2006 = 

VOHD, XVII, B 6,3 

 Sobieroj, Florian, Arabische Handschriften der Bayerischen Staatsbibliothek zu München 

unter Einschluss einiger türkischer und persischer Handschriften. Band 2. Arabische 

Handschriften Teil 9,  Stuttgart: Franz Steiner Verlag, 2010 = VOHD, XVII, B 9. 

 

Berlín 

al-Ṭuʿma, ʿ A.Ŷ., Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī l-riyāḍiyyat. Majṭūṭāt Barlīn, Marburg, 

1982. 

 

Deutsche Staatsbibliothek 

Ahlwardt, W., Verzeichnis der arabischen Handschriften der Königlichen Bibliothek zu 

Berlin, 10 vols., Berlín, 1887-1899; reprod. facs. Beirut: Markaz al-jidmāt wa-l-abḥāṯ al-

ṯaqāfiyya, [199?]. 

Siggel, A., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften Deutschlands, vol. I 

(véase supra).  

Kraemer, J., “Studien zur altarabischen Lexikographie nach Istanbuler und Berliner 

Handschriften”, Oriens 6 (1953), pp. 201-238. 

Sohrweide, H., Türkische Handschriften und einige in den Handschriften 

enthaltene...arabische Werke, Wiesbaden, 1974 (=VOHD, XIII, Teil 1). 

Wagner, E. et al., Arabische Handschriften, Wiesbaden, 1976 (=VOHD, XVII, Reihe B. 

Teil 1).  

Kurio, H., “Arabische Handschriften aus dem Neubestand - Spiegel islamischer Religion 

und Kultur”, Staatsbibl. Preuss. Kulturbesitz. Mitteilungen 13 (1981), cuad. 2, pp. 46-52. 

Kurio, H., Arabische Handschriften der “Bibliotheca orientalis Sprengeriana” in der 

Staatsbibliothek Preussischer Kulturbesitz - Berlin, Freiburg, 1981. 

Sprenger, A., A Catalogue of the Bibliotheca Orientalis Sprengeriana, Giessen, 1857 (en 

Beiträge). 

Schoeler, G., Arabische Handschriften, vol. II, en colaboración con H. C. Graf von 

Bothmer, T. Duncker Gökçen y H. Jenni, Stuttgart, 1990 (= VOHD XIII, Reihe B, 2)  

 

Colección Burchardt (en la Staatsbibliothek) 

Arabische und persische Handschriften aus dem Besitz des verstorbenen Reisenden Dr. 
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Burchardt, Leipzig, 1921. 

Cf. R. Strothmann, OLZ 25 (1922), pp. 360-363. 

 

Colección Dahdah (en la Staatsbibliothek) 

Bitār, M., Catalogue des manuscrits précieux et livres rares arabes composant la 

bibliothèque de M. le Comte Rochaid-Dahdah, París, 1912 (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Colección Glaser (en la Staatsbibliothek) 

Ahlwardt, W., Kurzes Verzeichniss der Glaserʾschen Sammlung arabischer 

Handschriften, Berlín, 1887; también Munich (en Sezgin et al., Beiträge).  

 

Colección Hartmann (en la Staatsbibliothek) 

Hartmann, M., Die arabischen Handschriften der Sammlung Martin Hartmann, Halle, 

1908 (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Colección Haupt (en la Staatsbibliothek) 

Hartmann, M., Die arabischen Handschriften der Sammlung Haupt, Halle, 1906 (en 

Sezgin et al., Beiträge).  

 

Colección Landberg (en la Staatsbibliothek) 

Ahlwardt, W., Kurzes Verzeichniss der Landbergʾschen Sammlung arabischer 

Handschriften, Berlín, 1885 (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Inst. f. Gesch. d. Nat. wiss. 

Ruska, J. y Hartner, W., “Katalog der orientalischen und lateinischen 

Originalhandschriften, Abschriften und Photokopien des Instituts für Geschichte der Medizin und 

der Naturwissenschaften in Berlin”, Quellen u. Stud. z. Gesch. d. Nat. wiss. u.d. Med. 7 (1940), 

pp. 155-303 (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Bonn 

Universidad 

Gildemeister, J.C., Catalogus librorum manuscriptorum orientalium in Bibliotheca 

Academica Bonnensi servatorum, Bonn, 1864-1876 (mss. árabes, pp. 1-98) (en Sezgin et al., 

Beiträge).  

 

Coburgo 

Hubay, I., Die Handschriften der Landesbibliothek Coburg, Coburg, 1962. 

 

Dresden 

Sächsische Landesbibliothek 

Fleischer, H.O., Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliotheca Regiae 

Dresdensis, Leipzig, 1831. 

Siggel, A., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften Deutschlands, vol. III 

(véase supra). 

 

Erlangen 

Universidad 
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Irmischer, J.C., Handschriften-Katalog der königlichen Universitäts-Bibliothek zu 

Erlangen, Frankfurt am Main und Erlangen, 1852 (mss. árabes, turcos y persas pp. 7-14) (en 

Sezgin et al., Beiträge). 

 

Gotha 

Pertsch, W., Die arabischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha, 5 

vols., Gotha, 1878-1892; reed. Frankfurt am Main: Institut für Geschichte der Arabisch-

Islamischen Wissenschaften, 1987. 

Gabrieli, G., “Appunti descrittivi e critici su alcuni manuscritti arabi di contenuto 

storico”, Rend. R. Accad. Lincei, ser. V, 25 (1916), pp. 1135-1184, 26 (1917), pp. 474-490 

(incluye algunos mss. de historia de Gotha). 

Siggel, A., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften Deutschlands, vol. II 

(véase supra). 

 

Göttingen 

Niedersächs. Staatsbibliothek y Univ.-Bibliothek 

Meyer, W., Die Handschriften in Göttingen. 3: Universitäts-Bibliothek. Nachlässe von 

Gelehrten orientalische Handschriften, Handschriften im Besitz von Instituten und Behörden, 

Berlín, 1894 (Verzeichniss der Handschriften im Preussischen Staate. I: Hannover. 3: Göttingen, 

3) (en Sezgin et al., Beiträge).  

Seidensticker, T., Arabische Handschriften. Teil 4: Die arabischen Handschriften COD 

MS ARAB 136 bis 180 der Niedersächsischen Staats- und Universitätsbibliothek Göttingen, 

Stuttgart, 2005 = VOHD, XVII, B 4. 

 

Halle 

Univ.- und Landesbibliothek 

Arnold, F.A. y Muller, A., Verzeichnis der orientalischen Handschriften der Bibliothek 

des Hallischen Waisenhauses, Halle, 1876 (en Sezgin et al., Beiträge).  

Amīn, H., “Turāṯu-nā l-ʿarabī fī Ŷāmiʿat M. Lūṯar”, Mawrid 3/2 (1974), pp. 257-268. 

 

Bibliothek der DMG (Deutschen Morgerländischen Gesellschaft) 

Müller, A., Katalog der Bibliothek der Deutschen Morgerländischen Gesellschaft, vol. II, 

Leipzig, 1881. 

Wehr, H., Verzeichnis der arabischen Handschriften in der Bibliothek der Deutschen 

Morgenländischen Gesellschaft, Leipzig, 1940; reimpresión Liechtenstein, 1966. 

al-Ṭuʿma, ʿ A.Ŷ., Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-maḥfūẓa fī maktabat al-Ŷamʿiyya al-

Istišrāqiyya al-Almāniyya bi-madīnat Hālih, Naŷaf, 1977. 

 

Hamburgo 

Staats- und Univ.- Bibliothek 

Brockelmann, C., Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu 

Hamburg mit ausschluss der Hebräischen. Teil I: Die arabischen, persisichen, türkischen, 

malaiischen, koptischen, syrischen, äthiopischen Handschriften, Hamburgo, 1908 (reprod. facs. 

Beirut: Markaz al-jidmāt wa-l-abḥāṯ al-ṯaqāfiyya, [199?]); nueva impresión, 1969 bajo el título 

Katalog der orientalischen Handschriften der Staats- und Universitätsbibliothek zu Hamburg (en 

Sezgin et al., Beiträge). 
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Colección Mordtmann (en la Staats- y Univ. Bibliothek) 

Mordtmann, J.H., “Die orientalische Handschriften der Sammlung A.D. Mordtmann”, 

Der Islam 14 (1925), pp. 361-377 (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Heidelberg 

Universidad 

Berenbach, J., “Verzeichnis der neuerworbenen orientalischen Handschriften der 

Universitätsbibliothek Heidelberg”, ZS 6 (1928), pp. 213-237; ZS 10 (1935), pp. 74-104, ZDMG 

91 (1937), pp. 376-403 (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Karlsruhe 

Badische Landesbibliothek 

Die Handschriften der Grossherzoglich Badischen Hof- und Landesbibliothek in 

Karlsruhe, vol. II por S. Landauer y P. Horn, Orientalische Handschriften, Karlsruhe, 1892. 

Nueva impresión con addenda bibliográficas por W. Brambach, Wiesbaden, 1970 con el título 

Die Handschriften der Badischen Landesbibliothek in Karlsruhe (en Sezgin et al., Beiträge).  

 

Leipzig 

Siggel, A., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften Deutschlands, vol. III 

(véase supra). 

 

Stadtbibliothek 

Fleischer, H.O. y Delitzsch, F., Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca 

Senatoria Civitatis Lipsiensis asservantur... Codices orientalium linguarum, ed. A.G.R. 

Naumann, Grimmen (Pommern), 1838; reimpresión Osnabrück, 1985. 

 

Universidad 

Vollers, K., Katalog der islamischen, christlich-orientalischen, jüdischen und 

samaritanischen Handschriften der Universitäts-Bibliothek zu Leipzig, Leipzig, 1906; 

reimpresión, 1975. 

Hartmann, M., “Die arabisch-islamischen Handschriften der Universitäts-Bibliothek zu 

Leipzig und der Sammlungen Hartmann und Haupt”, ZA 23 (1909), pp. 235-266 (en Sezgin et 

al., Beiträge). 

 Refaiya Family Library https://www.refaiya.uni-

leipzig.de/content/index.xml;jsessionid=1682339AF2A1D3E8ED09E4E1F7F96094?lang=en 

 

Marburg 

al-Toma, A.J., Berlinghof, R. y Bredehorn, U., Die arabischen Handschriften der 

Universitätsbibliothek Marburg, Marburg, 1979 (=Schriften der Universitätsbibliothek Marburg, 

8). 

al-Ṭuʿma, ʿA.Ŷ., “Majṭūṭāt ʿarabiyya fī maktabat Ŷāmiʿat Mārbūrg/Lān”, Mawrid 8/2 

(1979), pp. 357-366. 

 

Munich 

Bayerische Staatsbibliothek 

Aumer, J., Die arabischen Handschriften der K. Hof- und Staatsbibliothek in München, 

Munich, 1866; reimpresión Wiesbaden, 1970 (en Sezgin et al., Beiträge).  

https://www.refaiya.uni-leipzig.de/content/index.xml;jsessionid=1682339AF2A1D3E8ED09E4E1F7F96094?lang=en
https://www.refaiya.uni-leipzig.de/content/index.xml;jsessionid=1682339AF2A1D3E8ED09E4E1F7F96094?lang=en
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Aumer, J., Verzeichnis der orientalischen Handschriften der K. Hof- und Staatsbibliothek 

in München, mit Ausschluss der hebräischen, arabischen und persischen. Nebst. Anhang zum 

Verzeichniss der arabischen und persischen Handschriften, Munich, 1875; reimpresión 

Wiesbaden, 1970 (Anhang pp. 151-186) (en Sezgin et al., Beiträge).  

Siggel, A., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften Deutschlands, vol. III 

(véase supra). 

Erwerbungen aus drei Jahrzehnten 1948-1978. Ausstellungen April-Juli 1978. VII. 

Orientalische Handschriften und drucke, Wiesbaden, 1978. 

Das Buch im Orient: Handschriften und kostbare Drucke aus zwei Jahrtausenden. 

Ausstellung, 16. November 1982 - 5. Februar 1983., Wiesbaden, 1982. 

 Sobieroj, Florian, Arabische Handschriften der Bayerischen Staatsbibliothek zu München 

unter Einschluss einiger türkischer und persischer Handschriften. Band 2. Arabische 

Handschriften Teil 9,  Stuttgart: Franz Steiner Verlag, 2010 = VOHD, XVII, B 9. 

 

Colección Glaser (en la Bayerische Staatsbibliothek)  

Gratzl, E., “Die arabischen Handschriften der Sammlung Glaser in der königl. Hof- und 

Staatsbibliothek zu München”, Orientalische Studien F. Hommel, vol. II: Mitteilungen der 

Vorderas. Ges. 22 (1918), pp. 194-200; v. también Berlín (en Sezgin et al., Beiträge).  

 

Rostock 

Universidad 

Hartmann, A.Th., Catalogus Bibliothecae Olai Gerhardi Tychsen, qua continentur libri 

tam typis expressi quam manuscripti, Rostock, 1817 (la Colección se encuentra desde 1817 en la 

Universitätsbibliothek) (en Sezgin et al., Beiträge). 

 

Tübingen 

Universidad 

Seybold, Chr., Verzeichnis der arabischen Handschriften der Königlichen 

Universitätsbibliothek zu Tübingen. I. Systematisch-alphabetischer Haupkatalog der königlichen 

Universitätsbibliothek zu Tübingen (nº 1-46), Tübingen, 1907; reimpresión Beirut, Markaz al-

jidmāt wa-l-abḥāṯ al-ṯaqāfiyya, s.d.; también en Sezgin et al., Beiträge.  

Weisweiler, M., Verzeichnis der arabischen Handschriften der Universitätsbibliothek zu 

Tübingen. II (nº 47-247), Leipzig, 1930 (en Sezgin et al., Beiträge).  

Krackovskij, I., “Arabskije rukopisi v Tjubingene”, Bibl. Vost., 1 (1932), pp. 51-54. 

 

Wolfenbüttel 

Herzog-August-Bibliothek 

Ebert, F.A., “Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Ducalis 

Guelferbytanae”, en H.O. Fleischer, Catalogus codicum manuscriptorum orientalium 

Bibliothecae Regiae Dresdensis, Leipzig, 1831, pp. 76-87. 

von Heinemann, O., Die Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Wolfenbüttel. 2. 

Abt.: Die Augusteischen Handschriften, V, Wolfenbüttel, 1908. 4. Abt.: Die Gudischen 

Handschriften, Wolfenbüttel, 1913. 

 

 

 

ARABIA SAUDI 
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GAS, VI, 413-418. 

“Taqrīr ʿan baʿṯat Maʿhad al-majṭūṭāt ilà l-mamlaka al-ʿarabiyya al-saʿūdiyya”, RIMA 1 

(1955), pp. 151-160. 

Dānišpazhūh, M.T., “Kitābjānahā-i ʿ Irāq wa-ʿArabistān-i Suʿūdī”, Našriyya 5 (1968), pp. 

405-583. 

“Taqrīr ʿ an al-majṭūṭāt bi-maktabāt al-Mamlaka al-ʿarabiyya al-Suʿūdiyya”, Mawrid 5/1 

(1976), pp. 46-48. 

“al-Ŷuhūd al-rāmiya ilà taŷmīʿ wa-ḥimāya wa-našr al-majṭūṭāt bi-l-Mamlaka al-ʿarabiyya 

al-Suʿūdiyya”, Mawrid 5/1 (1976), pp. 49-51. 

“al-Majṭūṭāt allatī ṣawwarat-hā baʿṯat al-Maʿhad ilà l-Mamlaka al-ʿarabiyya al-

Suʿūdiyya”, RIMA 23/1 (1977), pp. 3-23, 23/2 (1977), pp. 3-48. (Lista de los 428 mss. 

microfilmados en 1973 por el Maʿhad al-Majṭūṭāt: RIMA 19 (1973), pp. 389-409).  

Ḥalāwa, M.M., “al-Tajṭīṭ li-barnāmaŷ ‘tawassuʿ maktabiʾ’ ʿalà mustawa l-mamlaka”, 

Maŷallat Kulliyyat al-luga al-ʿarabiyya (Riad) 7 (1977), pp. 479-559. 

Ḥaṣr al-majṭūṭāt fī l-maktabāt al-jāṣṣa bi-l-Mamlaka al-ʿArabiyya al-Suʿūdiyya, serie I 

por A. b. Wāʾil al-Tuwayŷirī, Majṭūṭāt maktabāt al-Qaṣīm en al-Baḥṯ al-ʿilmī (La Meca) 2 

(1979), pp. 329-361; serie II por A. b. Wāʾil al-Tuwayŷirī, al-Majṭūṭāt fī minṭaqat Ḥāʾil, en  al-

Baḥṯ al-ʿilmī (La Meca) 3 (1980), pp. 439-452. 

Murād, R.ʿA., “Fahrasat majṭūṭāt Maktabat al-qāḍī ʿ Abd al-Raḥmān ʿ Alī Šaybān al-jāṣṣa. 

al-Namāṣ. al-Mamlaka al-ʿarabiyya al-saʿūdiyya”, RIMA (Kuwait) 27 (1983), pp. 597-605.  

Fihris majṭuṭāt Markaz al-Malik Fayṣal li-l-buḥūṯ wa-l-dirāsāt al-islāmiyya, Riad, 

1406/1985. 

Sāʿātī, Yaḥyà Maḥmūd, “Waḍʿiyyat al-majṭūṭāt fī l-mamlaka al-ʿarabiyya al-saʿūdiyya”, 

Manuscrits arabes en Occident Musulman, pp. 23-47. 

 

Medina 

al-Kasim, H., “Nafāʾis al-majṭūṭāt fī dūr kutub al-Madīna al-munawwara”, RAAD 8 

(1928), pp. 757-58. 

Arslān, Š., “Maktabāt al-Madīna al-munawwara”, RAAD 25 (1950), pp. 494-98. 

 

Varias bibliotecas 

Dānišpazhūh, M.T. en Našriyya 5 (1968), pp. 505-12, 513-25, 526-28, 529-34. 

Kaḥḥāla, ʿU.R., al-Muntajab min majṭūṭāt al-Madīna al-munawwara, Damasco, 

1393/1973 (incluye la Maktaba Maḥmūdiyya y la Maktabat ʿĀrif Ḥikmat). 

 

Maktabat ʿĀrif Ḥikmat 

Kurd ʿAlī, M. en Muqtabas 4 (1909), pp. 718-19, 7 (1912), p. 763, 774, 8 (1913), p. 57;  

RAAD 18 (1943), pp. 181-83. 

 O. Spies en ZDMG 90 (1936), pp. 94-96; RIMA 1 (1955), pp. 151-52, 4 (1958), pp. 142-

43. 

Dānišpazhūh, M.T.  en Našriyya 5 (1968), pp. 440-504. 

Kaḥḥāla, ʿ U.R., “al-Muntajab min majṭūṭāt al-Madīna al-munawwara. I: Maktabat ʿ Ārif 

Ḥikmat”, RAAD 48 (1973), pp. 65-98, 323-358, 596-611, 893-908, 49 (1974), pp. 58-73, 377-401 

y por separado (véase supra) Damasco, 1393/1973. 

 

Maktabat Bašīr Agā 

 Majṭūṭāt Maktabat Bašīr Agā bi-l-Madīna al-munawwara: fihris waṣfī, Medina: Markaz 
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Buḥūṯ wa-dirāsāt al-Madīna al-munawwara, 2001. 

 

Maktabat al-masŷid al-nabī al-šarīf 

 http://www.mktaba.org/ 

 

La Meca 

Maktabat al-Ḥaram 

Una selección por M.T. Dānišpazhūh en Našriyya 5 (1968), pp. 535-539, 543-559. 

Ŷamāl al-Dīn, M., “al-Majṭūṭāt al-adabiyya fī Maktabat al-Ḥaram al-Makkī al-Šarīf”, 

Mawrid 1/1-2 (1971), pp. 173-180. 

Ŷamāl al-Dīn, M., “al-Majṭūṭāt al-taʾrījiyya fī Maktabat al-Ḥaram al-Makkī”, Mawrid 2/4 

(1973), pp. 223-228. 

 Muṭīʿ al-Raḥmān, Muḥammad ibn Sayyid Aḥmad, ʿ Ādil ibn Ŷamīl ibn ʿ Abd al-Raḥmān  

ʿĪd, al-Fihris al-mujtaṣar li-majṭūṭāt Maktabat al-Ḥaram al-Makkī al-Šarīf, 3 vols., Riad: 

Maktabat al-Malik Fahd al-waṭaniyya, 2006. 

 al-Naqīb, Manṣūr Muḥammad ʿ Abd Allāh y ʿ Abd al-Raḥmān ibn Muḥammad al-Ḥuḏayfī, 

Fihris al-majṭūṭāt al-muṣawwara li-Maktabat al-Ḥaram al-Makkī al-Šarīf, al-Maktaba al-

Ṣiddīqiyya, 2 vols., El Cairo, 2007.  

 

Maktabat Makka al-Mukarrama 

Dānišpazhūh, M.T. en Našriyya 5 (1968), pp. 540-542; Mawrid 5/1 (1976), p. 46. 

al-Hīlah, Muḥammad al-Ḥabīb, Fihris majṭūṭāt Maktabat Makka al-Mukarrama. Qism al-

taʾrīj, Londres: al-Furqān Islamic Heritage Foundation, 1994. 

al-Hīlah, Muḥammad al-Ḥabīb, Fihris majṭūṭāt Maktabat Makka al-Mukarrama. Qism al-

Qurʾān wa-ʿulūmi-hi, Londres: al-Furqān Islamic Heritage Foundation, 1994. 

Abū Sulaymān, ʿAbd al-Wahhāb Ibrāhīm, Fihris majṭūṭāt Maktabat Makka al-

mukarrama, Riad: Maktabat al-Malik Fahd al-Waṭaniyya, 1998. 

 

Ŷāmiʿat Umm al-Qurà, Markaz al-baḥṯ al-ʿilmī wa-iḥyāʾ al-turāṯ al-islāmī 

Fihris al-naḥw: al-muṣawwarāt al-mīkrūfīlmiyya al-mawŷūda bi-Maktabat al-mīkrūfīlm 

bi-Markaz al-baḥṯ al-ʿilmī wa-iḥyāʾ al-turāṯ al-islāmī, La Meca, ca. 1980, Silsilat Fahāris al-

majṭūṭāt al-muṣawwara. 

 

Riad 

Qāʾima ḥaṣriyya bi-majṭūṭāt al-fiqh al-islāmī al-mawŷūda bi-maktabāt al-Riyāḍ šawwāl 

1396 h., Riad. ʿ Imādat Šuʾūn al-Maktabāt. Ŷāmiʾat al-Imām Muḥammad b. Suʿūd al-Islāmiyya, 

1396/1976. 

Gacek, A., Catalogue of Arabic manuscripts owned by the King Faisal Philanthropic 

Foundation, 3 vols., Londres: SOAS, 1980. 
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Siŷill al-majṭūṭāt (min al-raqam 1 ilà raqam 2000), Riad: Ŷāmiʿat al-Imām Muḥammad 

b. Suʿūd al-islāmiyya, s.d., escrito a mano. 

Abū Ṣāliḥ, ʿ A., “Fihris “muṣawwarāt” baʿṯat al-Ŷāmiʿa ilà Turkiya”, Maŷallat Kulliyyat 

al-luga al-ʿarabiyya (Riad) 8 (1978), pp. 665-706. 

Fihris al-majṭūṭāt wa-l-muṣawwarāt. Ŷāmiʿat al-imām Muḥammad b. Suʿūd al-islāmiyya, 

http://www.mktaba.org/
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(Rabīʿ I, 1395); vol. II: al-Qurʾān al-Karīm wa-ʿulūmu-hu, ed. Ṣ.S. al-Ḥiŷŷī y ʿ I.Y. Ṣāliḥ, mayo, 
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1
 Sezgin (GAS, VI, 330, nota 1) señala que se desconoce el paradero actual de estos mss. 

2
 Sezgin (GAS, VI, 330, nota 1) señala que se desconoce el paradero actual de estos mss. con excepción de los de 

Temacin. 
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http://archive.org/details/Azaouia.Al-kassimiya
https://archive.org/details/Azaouia.Al-kassimiya
https://archive.org/details/Azaouia.Al-kassimiya
https://archive.org/details/Azaouia.Al-kassimiya
http://mela.us/MELANotes/MELANotes81/MELANotes81.pdf
https://www.academia.edu/7998851/The_Kacimi_Library_in_El-Hamel_Algeria_A_brief_introduction_and_guide_for_researchers
https://www.academia.edu/7998851/The_Kacimi_Library_in_El-Hamel_Algeria_A_brief_introduction_and_guide_for_researchers
http://insaniyat.revues.org/3795


 
 

20 
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Mawrid 3/4 (1974), p. 299. 
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Monteil, V., “Analyse des 25 documents arabes des Malés de Bahia (1835)”, Bull. IFAN, 

ser. B, 29 (1967), pp. 88-98. 
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R.S. OʾFahey, Leiden: Brill, 1994; vol. 2: The writings of Central Sudanic Africa, ed. J.O. 
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 Incluye lo ya descrito por Ivanow, W., Annotated catalogue of the Casey A. Wood collection of Persian, Arabic 
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5
  No hay catálogo publicado; hay un fichero en la Dār al-Kutub. 
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- II/2: F. Sayyid, al-Taʾrīj, El Cairo, 1957. 

                                                 
6
 Hay un catálogo escrito a mano de los manuscritos históricos: F. Sayyid, Maṣādir taʾrīj al-Yaman..., El Cairo, 

1974, p. 463. 
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Sayyid, A.F., Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Maktabat al-Maʿhad al-ʿIlmī al-Faransī 
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l-Qāhira, 1996. 

 

Mansura 

Dār al-Kutub 

ʿAbd al-Tawwāb, ʿ A., “Qāʾimat majṭūṭāt Dār al-Kutub bi-l-Manṣūra”, RIMA 4 (1958), pp. 

259-300. 

RIMA 3 (1957), p. 344. 

 

Rašīd – Damanhūr 
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7
 Hay un catálogo sin publicar de los manuscritos históricos: F. Sayyid, Maṣādir taʾrīj al-Yaman..., El Cairo, 1974, p. 

463. 
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al-Naqšabandī, U.N., “Majṭūṭāt fī l-turāṯ al-ʿaskarī fī qism al-majṭūṭāt bi-l-Muʾassasa al-

ʿĀmma li-l-Āṯār wa-l-Turāṯ”, Sumer 37 (1981), pp. 231-240. 

al-Naqšabandī, U.N. y ʿ Abbās, Z.M., Majṭūṭāt al-falak wa-l-tanŷīm fī Maktabat al-Matḥaf 

al-ʿIrāqī, Bagdad, 1982. 

al-Naqšabandī, U.N. y ʿAbbās, Z.M., Majṭūṭāt al-taʾrīj wa-l-tarāŷim wa-l-siyar fī 

Maktabat al-Matḥaf al-ʿIrāqī, Bagdad, 1982.  
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Muḥsin, Ṭ., “Majṭūṭāt al-ẓāʾ wa-l-ḍād fī Maktabat al-Matḥaf al-ʿIrāqī”, RIMA (Kuwait) 28 

(1984), pp. 291-310. 

al-Naqšabandī, U.N., “Majṭūṭāt al-mūsīqà wa-l-gināʾ al-muṣṣawara fī qism al-majṭūṭāt bi-

l-Muʾassasa al-ʿĀmma li-l-Āṯār wa-l-Turāṯ”, Mawrid 13/4 (1984), pp. 117-126. 

al-Naqšabandī, U.N. y ʿAbbās, Ḍ. M., Majṭūṭāt al-adab fī l-Matḥaf al-ʿIrāqī, Kuwait, 

1985. 

al-Naqšabandī, U.N., “al-Majṭūṭāt fī l-Muʾassasa al-ʿĀmma li-l-Āṯār”, Ālam al-kutub 5 

(1985), pp. 686-690. 

 Durante un tiempo, la colección pasó a estar en Dār Ṣaddām li-l-Majṭūṭāt, junto con 

numerosas colecciones privadas: al-Naqshabandī, U.N., “Iraq”, en Roper, G. (ed.), World Survey 

of Islamic Manuscripts, vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, pp. 19-

20); al-Naqšabandī, U.N. y ʿAbbās, Z. M., Majṭūṭāt al-ḥadīṯ al-nabawī al-šarīf wa-ʿulūmi-hi fī 

Dār Ṣaddām li-l-majṭūṭāt, Bagdad, 1988; al-Naqšabandī, U.N., “Al-riḥlāt al-jaṭṭiyya fī Dār 

Ṣaddām li-l-majṭūṭāt”, Mawrid 18/4 (1989), pp. 236-245; al-Naqšabandī, U.N., “Majṭūṭāt tafsīr 

al-aḥlām fī Dār Ṣaddām li-l-majṭūṭāt”, Mawrid 20/2 (1991). 

 

Esta Biblioteca contiene las siguientes colecciones: 

http://oi-archive.uchicago.edu/OI/IRAQ/docs/nat.html 

1. La colección al-Ālūsī: U.N. al-Naqšabandī, “Majṭūṭāt al-jizāna al-Ālūsiyya fī Maktabat 

al-Matḥaf al-ʿIrāqī”, Mawrid 4/1 (1975), pp. 175-206. 

2. La colección ʿ Abbās al-ʿAzzāwī: G. ʿ Awwād, MMʿIʿI 23 (1973), pp. 132-133; U.N. al-

Naqšabandī, Z.M.ʿAbbās y B.M.ʿA. al-Ŷubūrī, “Min al-jazāʾin al-jaṭṭiyya al-jāṣṣa fī qism al-

majṭūṭāt bi-l-Muʾassasa al-ʿĀmma li-l-Āṯār wa-l-Turāṯ: majṭūṭāt ʿAbbās al-ʿAzzāwī”, Mawrid 

12/4 (1982), pp. 113-130; 13/1 (1984), pp. 201-218; 13/3 (1984), pp. 187-208; 14/1 (1985), pp. 

177-196; 14/2 (1985), pp. 147-156, 15/1 (1986), pp. 193-210; 15/3 (1986), pp. 183-212, 16/1 

(1987), pp. 213-230; 16/2 (1987), pp. 187-196; 16/3 (1987), pp. 163-174; 17/1 (1988), pp. 228-

237; 17/2 (1988), pp. 182-195; 17/3 (1988), pp. 174-188. 

3. Legado de Anastās Mārī al-Karmalī: G. ʿAwwād, “Majṭūṭāt al-Karmaliyyīn fī jizānat 

al-Matḥaf al-ʿIrāqī”, Sumer 7/2 (1951), pp. 278-283; ʿĀ.K. al-Ālūsī, “al-Mujtār min majṭūṭāt 

jizānat al-Karmalī fī maktabat al-Matḥaf al-ʿIrāqī”, al-Aqlām (Bagdad) 6 (1970), pp. 64-80 (G. 

ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 122). 

4. La colección ʿAbd al-Wahhāb al-Nāʾib: G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 133. 

5. La colección Saʿīd al-Naqšabandī: G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 131. 

6. La colección Qāsim al-Raŷab: G. ʿAwwād, Fihrist al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī jizānat 

Qāsim Muḥammad al-Raŷab bi-Bagdād, primera parte, MMʿIʿI 12 (1965), pp. 165-191; segunda 

parte, Bagdad, 1966; tercera parte, Bagdad, 1971, G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), pp. 134-135. 

7. La colección al-Sanawī: ʿ A. al-Sanawī, “Baʿḍ al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī jizānat Āl al-

Sanawī bi-Bagdād”, Mawrid 1/3-4 (1972), pp. 211-216; G. ʿ Awwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 123. 

8. La colección al-Mullā Ṣābir: Mawrid 5/1 (1976), p. 64. 

9. La colección al-Kaylānī: U.N. al-Naqšabandī, “Majṭūṭāt jizānat Rašīd ʿ Ālī al-Kaylānī”, 

Mawrid 5/2 (1976), pp. 203-224. 

10. La colección ʿ Alī al-ʿUmarī: U.N. al-Naqšabandī, “Majṭūṭāt al-jizāna al-ʿumariyya fī 

maktabat al-Matḥaf al-ʿIrāqī - Bagdad”, Mawrid 8/1 (1979), pp. 349-376; Beirut: ʿ Ālam al-kutub, 

1986. 

11. La colección K. ʿ Awwād: U.N. al-Naqšabandī, “Majṭūṭāt Kūrkīs ʿ Awwād fī l-Matḥaf 

al-ʿIrāqī”, RIMA (Kuwait) 33 (1989), pp. 39-86. 

12. La colección Āl Suhrawardī: I. ʿA. al-Durūbī, Fihris majṭūṭāt Āl al-Suhrawardī, 

http://oi-archive.uchicago.edu/OI/IRAQ/docs/nat.html
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escrito a mano. 

13. La colección F. Mārīnī: K. ʿAwwād, Fihris majṭūṭāt Finsān Mārīnī, escrito a mano. 

 

al-Maktaba al-Qādiriyya 

al-Durūbī, I., Fihris majṭūṭāt al-Maktaba al-Qādiriyya, copia escrita a mano. 

al-Durūbī, I., “Majṭūṭāt al-Maktaba al-Qādiriyya bi-Bagdād”, MMʿIʿI 6 (1959), pp. 189-

230. 

Ṭabāṭabāʾī, ʿ A., “Fihrist-i kitābjāna-i mazār-i ʿ Abdalqādir Gīlānī dar Bagdād”, Našriyya 7 

(1974), pp. 524-530. 

Raʿūf, ʿI.A., al-Āṯār al-jaṭṭiyya fī l-Maktaba al-Qādiriyya bi-Bagdād, 5 vols., Bagdad, 

1974-1980; M.T. Dānišpazhūh, Našriyya 5 (1968), p. 407; G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 

127. 

 

Colección al-Ālūsī 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección Gūrgīs y Mījāʾīl ʿAwwād 

 Ŷāmiʿat Bagdād, Kulliyyat al-Ādāb. 

 

Colección ʿAbbās al-ʿAzzāwī 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección al-Kaylānī 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección Ḥusayn ʿĀlī Maḥfūẓ 

 Ŷāmiʿat Bagdād, Kulliyyat al-Ādāb. 

 

Colección Yūsuf Maskūnī 

 Ŷāmiʿat Bagdād, Kulliyyat al-Ādāb. 

 

Colección ʿAbd al-Wahhāb al-Nāʾib 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección Saʿīd al-Naqšabandī 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección Qāsim al-Raŷab 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección al-Sanawī 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección ʿAlī al-ʿUmarī 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Colección Yaʿqūb Sarkīs 
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 Yāmiʿāt al-Ḥikma. 

 

Colección al-Mullā Ṣābir 

 al-Matḥaf al-ʿIrāqī. 

 

Maktabat al-Jayyāṭ 

Raḥmānī, Ḥ., “Majṭūṭāt jizānat al-šāʿir Ibrāhīm Aḥmad al-Jayyāṭ fī Bagdād”, Mawrid 3/1 

(1974), pp. 267-276. 

 

Maktabat al-ʿIzzī 

al-ʿAlī al-ʿIzzī, ʿ A., “Majṭūṭāt al-jizāna al-ʿIzziyya fī Bagdād”, Mawrid 1/3-4 (1972), pp. 

205-210; G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 133. 

 

Maktabat N. Maḥfūẓ. 

al-Naqšabandī, U.N., “Iraq”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, 

vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, p. 16. 

 

Maktabat Niyāzī 

Fihris bi-asmāʾ majṭūṭāt Aḥmad ʿAbd al-Wahhāb Niyāzī bi-Bagdād, Bagdad, al-

Maḥkama al-šarʿiyya, s.d. (Qazānŷī, F. y ʿ Awwād, G., Marāŷiʿ al-kutub wa-l-maktabāt fī l-ʿIrāq, 

Bagdad, 1975, p. 87; ʿAwwād, Taṭawwur, p. 15). 

 al-Naqšibandī, Usāma Nāṣir, Fihris majṭūṭāt Maktabat ̒ Abd al-Wahhāb Niyāzī, Baghdād, 

El Cairo: Maʻhad al-Majṭūṭāt al-ʻArabiyya, 2002. 

 

Maktabat Šikāra 

antes en al-ʿUmāra, luego en Bagdad (G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 132). 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), pp. 200-207. 

 

Maktabat al-Suwaydī 

ʿAlam al-Dīn, ʿI., “Jazāʾin al-kutub al-ʿarabiyya. (VII:) Baqīyat muʾallafāt al-usra al-

Suwaidiyya al-ʿAbbāsiyya”, RAAD 8 (1928), pp. 449-453. Paradero de la colección desconocido, 

G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 132. 

 

Maktabat al-Ṭayyār 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA., “Jizānat al-Ḥāŷŷ ʿAbd al-Bāqī al-Ṭayyār wa-bni-hī Hāšim bi-Bagdād”, 

RIMA 4 (1958), pp. 195-200. 

 

Maktabat Tawfīq Wahbī (en al-Maŷmaʿ al-ʿIlmī al-ʿIrāqī). 

M.T. Dānišpazhūh, Našriyya 5 (1968), pp. 408-409. 

 

al-Mustanṣiriyya 

ʿAbd al-Fattāḥ, N., Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-mawŷūda fī Maktabat al-Ŷāmiʿ al-

mustanṣiriyya, Bagdad, 1975 (escrito a máquina). 

Fihris majṭūṭāt al-Matḥaf al-ʿirāqī allatī naqala-hā min maktabat al-Matḥaf al-ʿirāqī ilà 

l-Madrasa al-Mustanṣiriyya, Bagdad: Mudīriyyat al-āṯār al-ʿāmma/al-Matḥaf al-ʿirāqī, s.d.: 

Mawrid 9/3 (1980), p. 335. 

Fattūḥī, M.ʿA., “Fihris al-majṭūṭāt al-muṣawwara fī Maktabat al-Ŷāmiʿa al-
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Mustanṣiriyya/ Bagdād”, Mawrid 12/2 (1983), pp. 185-200. 

 

Basora 

al-Jāqānī, ʿ A., “Majṭūṭāt al-Baṣra”, Al-Garī 8 (1946-7), pp. 59-61, 123-4, 149, 169-170. 

 ʿAwwād, G., “Madīnat al-Baṣra maktabātu-hā wa-majṭūṭātu-hā”, RIMA 1 (1955), pp. 

166-167; lo mismo en MMʿIʿI 23 (1973), pp. 116-117. 

 

al-Maktaba al-ʿAbbāsiyya 

al-Nāṣir, Ḥ.Ḥ. y al-Wāʾilī, ʿA.I., Dalīl al-maktabāt al-ʿirāqiyya, Bagdad, 1395/1975, p. 

100. 

al-Jāqānī, ʿ A., “Majṭūṭāt al-Maktaba al-ʿAbbāsiyya fī l-Baṣra”, MMʿIʿI 8 (1961), pp. 218-

313, 9 (1962), pp. 365-428, 10 (1963), pp. 205-274. 

al-Mūsawī, M.M., Fihrist al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-muṣawwara fī l-ʿIrāq, Bagdad, 

1968 (multicopista), pp. 61-62; G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), pp. 115-116. 

Majṭūṭāt al-Maktaba al-ʿAbbāsiyya fī l-Baṣra, Beirut: Markaz al-jadamāt wa-l-abḥāṯ al-

ṯaqāfiyya, 1407/1986. 

 

Universidad 

Fihris majṭūṭāt Maktabat Muḥammad Aḥmad al-Muḥāmī, 1963, escrito a mano. 

Kāẓim, M.ʿA., Fihrist al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī jizānat al-Maktaba al-Markaziyya li-

Ŷāmiʿat al-Baṣra, Basora, 1968, escrito a máquina. 

ʿAbd al-Raḥmān, ʿ A. y Musallam, M.L., “Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-maḥfūẓa fī l-

Maktaba al-markaziyya li-Ŷāmiʿat al-Baṣra”, Mawrid 8/2 (1979), pp. 325-356, 8/3 (1979), pp. 

361-392, 9/1 (1980), pp. 367-396, 9/2 (1980), pp. 357-378; también publicado aparte Basora, 

1977. 

 

Bibl. privada Āl al-Qazwīnī 

ʿAwwād, G. en RIMA 1 (1955), pp. 168-169; cf. del mismo en MMʿIʿI 23 (1973), p. 117.  

 

Irbil 

Ŷāmiʿat Ṣalāḥ al-dīn: al-Maktaba al-Markaziyya 

al-Naqšabandī, U.N., Majṭūṭāt al-Amāna al-ʿĀmma li-l-Maktaba al-Markaziyya Ŷāmiʿat 

al-Sulaymāniyya, Sulaymaniyya, 1980. 

 

Kāẓimiyya 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA., “Jazāʾin kutub al-Kāẓimiyya qadīman wa-ḥadīṯān”, al-Kitāb (Bagdad), 

año 1 (1958); por separado Bagdad, 1958. 

al-Jāliṣī, Ṭ., Maktabāt al-Kāẓimiyya al-ʿāmma wa-jāṣṣa, Bagdad, 1973; G. ʿAwwād, 

MMʿIʿI 23 (1973), pp. 140-141. 

 

Ŷāmiʿat Madīnat al-ʿIlm  

Haddaww, Ḥ.M., Majṭūṭāt jizānat Ŷāmiʿat Madīnat al-ʿIlm li-l-imām al-Jāliṣī al-Kabīr fī 

l-Kāẓimiyya, Bagdad, 1392/1972. Cf. Ḥ.ʿA. Maḥfūẓ, RIMA 4 (1958), pp. 255-258. 

 

Maktabat al-Ŷawādayn al-ʿĀmma 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), pp. 251-253. 
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Maktabat al-Imām al-Kāẓim al-ʿĀmma 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), p. 246. 

 

Maktabat al-Imām al-Ṣādiq al-ʿĀmma 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en  RIMA 4 (1958), pp. 250-251. 

Hay un catálogo sin publicar (Ṯabat bi-majṭūṭāt Maktabat al-Imām Ṣādiq al-ʿĀmma fī l-

Kāẓimiyya). 

 

Bibl. privada ʿAbd al-Ḥasan al-Asadī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), pp. 247-250. 

 

Bibl. privada Muḥammad al-Hamaḏānī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en Jazāʾin kutub al-Kāẓimiyya, p. 11. 

 

Bibl. privada ʿAlī b. al-Ḥusayn al-Hāṣimī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), pp. 253-255. 

 

Bibl. privadaʿAbd al-Razzāq al-Kāẓimī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), pp. 242-244. 

 

Bibl. privada Ḥusayn ʿAlī Maḥfūẓ 

 Bagdad- Ŷāmiʿat Bagdad, Kulliyyat al-Ādāb. 

 

Bibl. privadaʿAbd al-Ṣāḥib al-Naŷafī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en  RIMA 4 (1958), pp. 245-246. 

 

Bibl. privada Ḥasan al-Ṣadr 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), pp. 238-242. 

 

Legado Muḥ. Riḍā Šālŷī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA. en RIMA 4 (1958), p. 250. 

 

Kerbala 

al-Ṭuʿma, S.H., Majṭūṭāt Karbalāʾ, vol. I, Naŷaf, 1393/1973; cf. G. ʿ awwād, MMʿIʿI  23 

(1973), pp. 141-143. 

al-Ṭuʿma, S.H., Jazāʾin kutub Karbalāʾ al-ḥāḍira, Naŷaf, 1397/1977. 

al-Ṭuʿma, S.H., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī jazāʾin Karbalāʾ”, RIMA (Kuwait) 27 (1983), 

pp. 547-596. 

 

Dār al-majṭūṭāt 

1. al-Maktaba al-Ŷaʿfariyya: M.T. Dānišpazhūh, Našriyya 5 (1968), pp. 434-437;  S.H. al-

Ṭuʿma, Jazāʾin, pp. 30-32.  

2. La colección de M.M. al-Ṭabāṭabāʾī: S.H. al-Ṭuʿma, Majṭūṭāt al-Sayyid Muḥammad 

Bāqir al-Ṭabāṭabāʾī fī Karbalāʾ, Kuwait, 1985. 

 

Madrasat al-Bādkūba 

M.T. Dānišpazhūh, Našriyya 5 (1968), p. 438; S.H. al-Ṭuʿma, Jazāʾin, pp. 32-33. 
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Maktabat Abū l-Faḍl al-ʿAbbās 

Fihris majṭūṭāt al-Rawḍa al-ʿAbbāsiyya, escrito a máquina. 

 

al-Rawḍa al-Ḥusayniyya 

M. al-Qāḍī, “Jizānat al-ʿAtaba al-Ḥusayniyya al-muqaddasa”, MMʿIʿI 6 (1959), pp. 16-37; 

S.H. al-Ṭuʿma, Jazāʾin, pp. 33-34.  

Fihris majṭūṭāt al-Rawḍa al-Ḥusayniyya, catálogo escrito a máquina: ʿAwwād, 

“Taṭawwur”, p. 35. 

 

Bibl. privada al-Ḥāʾirī 

Ṭāhir, R., Majṭūṭāt al-ʿallāma al-Ḥāʾirī fī Karbalāʾ, Naŷaf, 1973; cf. S.H. al-Ṭuʿma, 

Jazāʾin, pp. 8-9. 

 

Bibl. privada de al-Marʿašī 

al-Ṭuʿma, S.H., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī jizānat Āl al-Marʿašī fī Karbalāʾ”, Mawrid 3/4 

(1974), pp. 285-289, 7/1 (1978), pp. 279-294. 

 

Bibl. privada de Ḥusayn al-Qazwīnī 

al-Ṭuʿma, Majṭūṭāt, pp. 87-133. 

 

Bibl. privada de ʿAbd al-Riḍā al-Šahrastānī 

M.T. Dānišpazhūh, Našriyya 5 (1968), pp. 438-439. 

 

Bibl. privada de ʿAbd al-Ḥusayn Āl al-Ṭuʿma 

S.H. al-Ṭuʿma, Majṭūṭāt, pp. 38-86. 

 

al-Ṭuʿma, S.H., Majṭūṭāt al-Sayyid Muḥammad Bāqir al-Ṭabāṭabāʾī fī Karbalāʾ, Kuwait, 

1985. 

 

Mar Bihnam 

Qāšā, S., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Dayr Mār Bihnām”, Mawrid 5/4 (1976), pp. 223-

236. 

 

Mar Matta 

Barsūm, AA, Fihrist majṭūṭāt dayr Mār Mattā wa-kanāʾis al-qurā al-tābiʿa la-hu: 

ʿAwwād, “Taṭawwur”, p. 131. 

 

Mosul 

al-Chalabī, D., Majṭūṭāt al-Mawṣil (wa-fī-hi baḥṯ ʿ an madārisi-hā l-dīniyya wa-madāris 

mulḥaqāti-hā), Bagdad, 1346/1927. 

 

Maktabat al-Awqāf 

Aḥmad, S.ʿA., Fihris majṭūṭāt Maktabat al-Awqāf al-ʿāmma fī l-Mawṣil/A descriptive 

catalogue of manuscripts in the Awqaf Library at Mosul, 8 vols., Bagdad, 1975-1978 (hay una 

segunda edición corregida y aumentada Mosul, 1982-3; sobre las colecciones que contiene : GAS, 

VIII, 303). 
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Aḥmad, S.ʿA., “Nawādir wa-nafāʾis majṭūṭāt Maktabat al-Awqāf al-ʿāmma fī l-Mawṣil”, 

Bayn al-nahrayn (Mosul) 16/4 (1976), pp. 383-416; 21 (1978), pp. 41-62. 

No descritos por ahora: 

1. La colección de la Madrasa al-Riḍwānī (D. al-Chalabī, Majṭūṭāt al-Mawṣil, pp. 148-

150); S. al-Dīwaŷī, “Majṭūṭāt Madrasat al-Riḍwānī fī l-Mawṣil”, Mawrid 1/3-4 (1972), pp. 189-

197 (G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 148). 

2. La colección Dāwūd al-Chalabī (cf. su catálogo, pp. 266-286); Dabdūb, F., “al-Duktūr 

Dāwūd al-Ŷalabī, ḥayātu-hū wa-majṭūṭāt jizānati-hī”, RIMA 13 (1967), pp. 3-40. 

 

Maktabat al-Ŷalīlī 

al-Ŷalīlī, M., Fihris majṭūṭāt Madrasat Yaḥyà Bāša al-Ŷalīlī bi-l-Mawṣil, sin publicar. 

 

al-Maktaba al-Markaziyya 

al-Dīwaŷī, S., “Majṭūṭāt al-Maktaba al-Markaziyya fī l-Mawṣil”, MMʿIʿI 15 (1967), pp. 

295-328; también por separado Bagdad, 1967; cf. G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 150. 

al-Lāwandī, ʿA.ʿA., Fihris majṭūṭāt al-Maktaba al-ʿĀmma fī l-Mawṣil, Mosul, 1975. 

 

Bibl. privada de Saʿīd al-Dīwaŷī 

RIMA 9 (1963), pp. 203-230. 

 

Naŷaf 

al-Duŷaylī, K., “Maktabāt al-Naŷaf”, Lugat al-ʿarab (Bagdad) 3 (1914), pp. 593-600. 

al-Jāqānī, ʿ A., “Ahamm al-āṯār al-majṭūṭa fī l-Naŷaf”, al-Iʿtidāl (Naŷaf) 5 (1938), pp. 57-

60, 113-116, 174-177, 473-476, 532-536, 574-576, 6 (1946), pp. 75-78, 155-157, 238-240 (G. 

ʿAWWĀD, MMʿIʿI 23 (1973), pp. 151-152). 

Maḥbūba, Ŷ.B., Māḍi l-Naŷaf wa-ḥāḍiru-hā, vol. I, Naŷaf 
2
, 1958, pp. 147-174 (cap. 

Jazāʾin al-kutub). 

GAS, VIII, 303. 

 

Maktabat Bayt al-Ḥikma 

Contiene colecciones como: 

1. al-Madrasa al-Barūŷardiyya (Dānišpazhūh, M.T., Našriyya 5 (1968), pp. 429-431). 

 

Maktabat Āl Kāšif al-Giṭāʾ 

al-Jāqānī, ʿ A., “al-Āṯār al-majṭūṭa fī l-Naŷaf: Maktabat al-imām Kāšif al-Giṭāʾ”, al-Aqlām 

(Bagdad), año 1 (1964-65), nº
 
2, pp. 94-106, nº 4, pp. 98-107, nº 6, pp. 99-112, nº 11, pp. 134-

150; Ḥ.ʿA. Maḥfūẓ, RIMA 4 (1958), pp. 207-210. 

Hay un catálogo sin publicar en 9 vols. 

 

Maktabat Ayatollah al-Ḥakīm 

Min nawādir majṭūṭāt Maktabat Āyat Allāh al-Ḥakīm al-ʿāmma, taʾassat 1377
h
/1957

m
. 

Ŷāmiʿ al-Hindī-al-Naŷaf al-Ašraf, Naŷaf, 1382/1962. 

Dānišpazhūh, M.T., Našriyya 5 (1968), pp. 420-428. 

Naŷaf, M.M., Fihrist majṭūṭāt Maktabat al-Imām al-Ḥakīm al-ʿāmma. al-Naŷaf al-Ašraf, 

al-ʿIrāq, Naŷaf, 1389/1969 (la segunda parte, redactada en 1975, se conserva escrita a máquina, 

pero sin publicar). 

al-Ḥusaynī, A., Fihrist majṭūṭāt al-šayj Muḥammad al-Raštī al-muhdāt ilà Maktabat al-
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Imām al-Ḥakīm al-ʿāmma fī l-Naŷaf al-Ašraf, Naŷaf, 1391/1971; M.Ḥ. al-Ḥusaynī, RIMA 20 

(1974), pp. 3-31. 

Naŷaf, M.M., Fihris al-majṭūṭāt al-muṣawwara fī Maktabat al-Imām al-Ḥakīm al-ʿāmma, 

Naŷaf, 1399/1979. 

 

Maktabat Ayatollah Muḥammad 

Amīnī, M.H., Majṭūṭāt Maktabat Āyat Allāh al-Sayyid Muḥammad al-Bagdadī fī l-Naŷaf 

al-Ašraf, Naŷaf, 1964 (G. ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), pp. 154-155). 

 

Ŷāmiʿ al-Hindī 

 Maktabat Ayatollah al-Ḥakīm. 

 

Ŷāmiʿ al-Naŷaf 

Dānišpazhūh, M.T., Našriyya 5 (1968), pp. 433; al-Naqshabandī, U.N., “Iraq”, en Roper, 

G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage 

Foundation, 1993, p. 43. 

 

al-Jizāna al-Garawiyya 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA., RIMA 5 (1959), pp. 23-30. 

Dānišpazhūh, M.T., Našriyya 5 (1968), pp. 409-419. 

Ḥusaynī, A., Fihrist majṭūṭāt Jizānat al-Rawḍa al-Ḥaydariyya fī l-Naŷaf al-Ašraf, Naŷaf, 

1391/1971; ʿAwwād, MMʿIʿI 23 (1973), pp. 152-153. 

al-Ḥusaynī, M.Ḥ., RIMA 20 (1974), pp. 31-49. 

 

Ḥusayniyyat al-Šuštariyya 

M.T. Dānišpazhūh, Našriyya 5 (1968), pp. 432-433. 

 

Maktabat al-Imām Amīr al-Muʾminīn 

al-Naqshabandī, U.N., “Iraq”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, 

vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, pp. 38-9. 

 

al-Rawḍa al-Ḥaydariyya 

 al-Jizāna al-Garawiyya. 

 

Maktabat al-Ṣaḥn al-Šarīf 

 al-Jizāna al-Garawiyya. 

 

Bibl. privada de al-Ŷazāʾirī 

Ḥusaynī, A., “Nusjahā-i ʿIzzaddīn Yazāʾirī dar Naŷaf-i Ašraf”, Našriyya 7 (1974), pp. 

715-719. 

 

Bibl. privada de al-Ṭurayḥī 

Amīn al-Dīn, M., “Ašhar al-āṯār al-majṭūṭā fī maktabat Āl al-Ṭurayḥī bi-l-Naŷaf”, al-ʿIrāq 

(Bagdad), nº 5382 de 19-7-1938 (F. Qazānŷī y G. ʿAwwād, p. 66). 

 

Bibl. privada de Muḥ. ʿĀlī al-Yaʿqūbī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA., RIMA 4 (1958), pp. 214-215; cf. G. ʿ Awwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 155.  
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Legado Muḥ. al-Samāwī 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA., RIMA 4 (1958), pp. 215-237 ; cf. G. ʿ Awwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 155.  

 

Samarra 

al-Sāmarrāʾī, Y.I., al-Majṭūṭāt fī Sāmarrāʾ: ʿAwwād, “Taṭawwur”, p. 32. 

 

Maktabat al-Imām al-Mahdī al-ʿĀmma 

Maḥfūẓ, Ḥ.ʿA., RIMA 4 (1958), pp. 210-214; cf. G. ʿ Awwād, MMʿIʿI 23 (1973), p. 139.  

 

Šatra 

al-Jāqānī, ʿA., “al-Nawādir al-majṭūṭa fī l-Šaṭra”, al-Bayān (Naŷaf) 3 (1949), pp. 407, 

433-434 (F. Qazānŷī y G. ʿAwwād, p. 73).  

 

Sulaymaniyya 

Maktabat al-Awqāf al-ʿāmma 

Muḥammad, M.A., Fihris majṭūṭāt Maktabat al-awqāf al-markaziyya fī l-Sulaymāniyya, 

5 vols., Bagdad, 1982-1990. 

 

Bibl. privada de Muḥ. al-Jāl 

al-Jāl, M., “Majṭūṭāt maktabat al-šayj Muḥ. al-Jāl fī l-Sulaymāniyya”, Maŷallat al-

Maŷmaʾ al-ʿIlmī al-Kurdī 1 (1973), pp. 625-692, 2/2 (1974), pp. 60-107 (F. Qazānŷī y G. 

ʿAwwād, p. 73). 

  

Telkef 

Maktabat Kanīsat Talkīf 

Catálogo en preparación por Yūsuf Ḥabbī, “Majṭūṭāt Talkīf”, Bain al-nahrain (Mosul) 

13
4
 (1976), pp. 29-47. 

 

 

 

IRLANDA 

GAS, VI, 384. 

Knappert, J. y James, D., “Ireland”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic 

Manuscripts, vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, pp. 51-66. 

 

Dublín 

Ch. Beatty 

Arberry, A.J., The Chester Beatty Library. A handlist of the Arabic manuscripts, vol. I-

VII, Dublín, 1955-1964.Vol. VIII: Ursula Lyons, Indexes, Dublín, 1966. 

Arberry, A.J., The Koran illuminated: a handlist of the Korans in the Chester Beatty 

Library, Dublín, 1967. 

Arberry, A.J., “Two small collections”, Islamic Quart. 13 (1969), pp. 9-15. 

Arberry, A.J., “Two rare manuscripts”, JAL 1 (1970), pp. 109-116. 

James, D., al-Kunūz al-islāmiyya fī maktabat Ŷastar Bītī, Hamburgo, 1971. 

ʿAwwād, G., “Ḏajāʾir al-turāṯ al-ʿarabī fī maktabat Ŷastar Bītī - Dublin”, Mawrid 1/1-2 

(1971), pp. 153-172, 2/2 (1973), pp. 187-203, 3/2 (1974), pp. 243-256, 4/1 (1975), pp. 207-226 , 
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7/1 (1978), pp. 191-208. 

Ullmann, M., Katalog der arabischen alchemistischen Handschriften der Chester Beatty 

Library, 2 partes, Wiesbaden, 1974-1976.  

Julūsī, Ṣ., “Majṭūṭāt yatīma fī maktabat Šistar Bītī bi-Dablin”, RAAD 51 (1976), pp. 904-

906, 53 (1978), pp. 450-453, 54 (1979), pp. 515-518. 

James, D., “al-Kunūz al-islāmiyya fī maktabat Ŷastar Bītī”, Maŷallat kulliyyat al-ādāb 

(Kuwait) 15 (1979), pp. 227-231. 

James, D., Qurʾāns and Bindings from the Chester Beatty Library: a facsimile exhibition, 

Londres: World of Islam Festival Trust, 1980. 

James, D., Islamic masterpieces of The Chester Beatty Library, Londres: World of Islam 

Festival Trust, 1981. 

Ryan, Michael et al., The Chester Beatty Library, London/Wappingers' Falls, NY, 2001 

Hay una lista de 152 nuevos mss. árabes elaborada por D. James. 

 

Trinity College 

Abbott, T.K., Catalogue of the manuscripts in the library of Trinity College, Dublin, 

Dublín, 1900, pp. 406-412. 

 

 

 

ISRAEL 

GAS, VI, 384-386. 

 

Abū Sinān 

Šahrabānī, N., Fihris majṭūṭāt maktabat al-Šayj ʿAbd Allāh Jayr min Banī Sinān, 

Jerusalén, 1964. 

 

Acre 

Biblioteca de la mezquita Aḥmad al-Ŷazzār Bāšā 

Mujliṣ, ʿA., “Maŷmūʿ nādir”, RAAD 10 (1930), pp. 577-583. 

ʿAṭāʾ Allāh, M.ʿA., Fihris majṭūṭāt al-maktaba al-Aḥmadiyya fī ʿAkkā, s.l.: Manšūrāt 

Maŷmaʿ al-luga al-ʿarabiyya al-Urdunnī, 1403/1983. 

Microfilms de esta colección se pueden consultar en el “Markaz al-waṯāʾiq wa-l-majṭūṭāt” 

de la Univ. de Amman. E.L. Rogan, “Archival resources and research institutions in Jordan”, 

Middle East Studies Association Bulletin 23 (1989), pp. 171-2. 

Al-Jazzar Mosque Library: http://eap.bl.uk/database/results.a4d?projID=EAP399 

 

Haifa 

Convento carmelita 

al-Baḥrī, Ŷ., “Majṭūṭāt Dayr al-Karmal fī Ḥaifā”, RAAD 6 (1926), pp. 320-321. 

 

Hebrón 

Véase Palestina. 

 

Jaffa 

ʿAṭāʾ Allāh, M. ʿA., Fihris majṭūṭāt al-Maktaba al-islāmiyya fī Yāfā, ʿAmmān, 1984. 

Microfilms de esta colección se pueden consultar en la Univ. al-Naŷāḥ en Nablus y en 

http://eap.bl.uk/database/results.a4d?projID=EAP399
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“Markaz al-waṯāʾiq wa-l-majṭūṭāt” de la Univ. de Amman: E.L. Rogan, “Archival resources and 

research institutions in Jordan”, Middle East Studies Association Bulletin 23 (1989), pp. 171-2. 

 

Jerusalén 

al-Ŷazāʾirī, Ṭ., Fihris muntajab li-nawādir al-kutub, 1990 (catálogo inédito conservado 

en Dār al-kutub, El Cairo, Ms. Taymūr, nº 18 fahāris). 

Ṭalas, A., “Dūr kutub Filisṭīn wa-nafāʾis majṭūṭāti-hā”, RAAD 20 (1945), pp. 234-241, 

340-347, 440-448, 528-536, 21 (1946), pp. 49-60. 

 

al-Maktaba al-Budairiyya 

Salameh, Kh. I., Fihris majṭūṭāt al-maktaba al-budayriyya. Maktabat ash-Shaih 

Muhammad b. Habis (Catalogue of Arabic manuscripts in al-Budairi family library in 

Jerusalem), 2 vols., Jerusalén, 1408/1987. 

 

al-Maktaba al-Jālidiyya 

al-Ŷazāʾirī, Ṭāhir b. Ṣāliḥ, Barnāmaŷ al-Maktaba al-Jālidiyya al-ʿumūmiyya, Jerusalén, 

1318/1900. 

Mujliṣ, ʿA., “Nafāʾis al-Jizāna al-Jālidiyya fī l-Quds al-šarīf”, RAAD 4 (1924), pp. 366-

369, 409-413. 

Ṭalas, A., “Dūr kutub Filisṭīn wa-nafāʾis majṭūṭāti-hā”, RAAD 21 (1946), pp. 49-60. 

Fihris al-majṭūṭāt al-mawŷūda bi-l-Maktaba al-jālidiyya, s.d. (escrito a máquina). 

http://www.khalidilibrary.org/contactinfo.html 

al-Juba, N.A., [Catalogue of al-Maktaba al-Khālidiyya, Jerusalem], Jerusalem 1998/1418 

http://www.khalidilibrary.org/manuscript3e.html 

 

al-Masŷid al-Aqṣà 

Ṭalas, A., “Dūr kutub Filisṭīn wa-nafāʾis majṭūṭāti-hā”, RAAD 20 (1945), pp. 237, 240-

241, 340-347, 440-448, 528-536.  

Salāmah, Khiḍr Ibrāhīm., Fihris majṭūṭāt maktabat al-Masŷid al-Aqṣā/ Catalogue of 

Arabic manuscripts in al-Aqsa mosque, vol. I, Jerusalén, 1401/1981 (2ª ed. revisada, Jerusalén, 

1983); vol. II, Jerusalén, 1404/1983; vol. III, Londres: al-Furqān Islamic Heritage Foundation, 

1416/1996; vol. IV, Londres: al-Furqān Islamic Heritage Foundation, 2008. 

Al-Aqsa Mosque Library: http://eap.bl.uk/database/results.a4d?projID=EAP521 

 

Jewish National and University Library 

De una de las colecciones (Yahuda Collection) hay microfichas que se pueden obtener de 

IDC, Leiden. 

Adang, C. “The Catalogue as Research Tool: The Arabic MSS from the Yahuda 

Collection at the JNUL”, en Albert Arazi, Joseph Sadan and David J. Wasserstein (eds.), Israel 

Oriental Studies XIX: Compilation and Creation in Adab and Luġa. Studies in Memory of 

Naphtali Kinberg (1948-1997), Winona Lake, In.: Eisenbrauns, 1999, pp. 495-499. 

Wust, Efraim, Catalogue of the Arabic, Persian and Turkish Manuscripts of the Yahuda 

Collection of the National Library of Israel, vol. I, Leiden: Brill, 2016 (non vidi). 

 

Biblioteca privada de ʿAbd Allāh Jayr 

Šahrabānī, N., Fihrist majṭūṭāt maktabat al-šayj ʿAbd Allāh Jayr min Banī Sinān, 

Jerusalén, 1964, tomado de A.J.W. Huisman, Les manuscrits arabes, p. 46. 

http://www.khalidilibrary.org/contactinfo.html
http://www.khalidilibrary.org/manuscript3e.html
http://eap.bl.uk/database/results.a4d?projID=EAP521
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Matḥaf al-Ḥaram al-Šarīf 

Northrup, L.S. y Abul-Hajj, AA, “A collection of Medieval Arabic documents in the 

Islamic Museum at the Ḥaram aš-Šarīf”, Arabica 25 (1978), pp. 282-291 

Little, D.P., A Catalogue of the Islamic Documents from al-Ḥaram aš-Šarīf in Jerusalem, 

Beirut/Wiesbaden, 1984. 

 Müller, Christian, Der Kadi und seine Zeugen: Studie der mamlukischen Ḥaram-

Dokumente aus Jerusalem, Wiesbaden: Harrassowitz, 2013. 

 

 

 

ITALIA 

GAS, VI, 386-391. 

Orsatti, P., Pirone, B. y Gallotta, A., “Italy”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic 

Manuscripts, vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, pp. 67-116. 

 

Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche dʾItalia, 7 fascículos: 

1. Biblioteche: Vittorio Emanuele, Angelica e Alessandrina di Roma, Florencia, 1878. 

2. R. Biblioteca di Parma: Codici ebraici non descritti dal De Rossi. Biblioteca 

Nazionale di Napoli: Codici arabi, Florencia, 1880. 

3. Biblioteca Marciana: Codici ebraici. Biblioteca Nazionale di Firenze: Codici arabi. 

Biblioteca Medicea Laurenziana: Codici persiani, Florencia, 1886. 

4. Biblioteca Universitaria di Bologna: Codici ebraici. Biblioteca Nazionale di Palermo: 

Codici orientali. Florencia, 1889. 

5-6. Biblioteca Casanatense di Roma: Codici arabi, persiani e turchi. Codici ebraici, 

Florencia, 1892-1897. 

7. C. Sacerdote, Indice general, Florencia, 1904. 

Gabrieli, G., Manoscritti e carte orientali nelle biblioteche e negli archivi dʾItalia, 

Florencia: Biblioteca di Bibliografia Italiana, 1930. 

Gabrieli, G., “Documenti orientali nelle biblioteche e negli archivi dʾItalia”, Accademie e 

biblioteche dʾItalia 7 (1933), pp. 287-304. 

Pinto, O., “Manoscritti e stampati orientali nelle biblioteche governative italiane”, RSO 

24 (1949), pp. 161-168. 

Thorndike, L., “Notes upon some medieval astronomical, astrological and mathematical 

manuscripts at Florence, Milan, Bologna and Venice”, Isis 50 (1959), pp. 33-50. 

Traini, R., “I fondi di manoscritti arabi in Italia”, Gli studi sul Vicino Oriente in Italia dal 

1921 al 1970, vol. II: LʾOriente islamico, Roma, 1971, pp. 221-276. 

Piemontese, A.M., “I fondi dei manoscritti arabi, persiani e turchi in Italia”, Gli arabi in 

Italia: cultura, contatti e tradizioni, Milán, 1985, pp. 661-688. 

 

Agrigento 

Biblioteca Lucchesiana  

Amari, M., Abbozzo di un catalogo deʾ manoscritti arabici della Lucchesiana offerto 

allʾillustre Municipio di Girgenti, Florencia, 1869. 

Chillura, A., G. Mandalá, L. Camilleri, I manoscritti arabi della Biblioteca Lucchesiana e 

il dialogo interreligioso. Agrigento 10 novembre 2016. Atti del Convegno, Agrigento: Biblioteca 

Lucchesiana, 2018. 
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Bologna 

Biblioteca Universitaria 

Rosen, V., “Remarques sur les manuscrits orientaux de la collection Marsigli à Bologne”, 

Atti R. Accad. Lincei, ser. III, 12 (1883-84), pp. 163-295; Roma, 1885.  

Stasolla, M.G., “Notizie su alcuni manoscritti orientali dellʾArchigimnasio di Bologna”, 

Oriente Moderno NS VIII (LXIX), pp. 125-6. 

 

Florencia 

Björnbo, AA, “Die mathematischen S. Marcohandschriften in Florenz”, Bibli. mathem 3 

F. 4 (1903), pp. 238-245, 6 (1905), pp. 230-238, 12 (1911-12), pp. 97-132, 193-224. 

Pinto, O., “Manoscritti arabi delle biblioteche governative di Firenze non ancora 

catalogati”, Bibliofilia (Florencia) 37 (1935), pp. 236-246. 

 

Biblioteca Laurenziana 

Assemanus, S.E., Bibliothecae Mediceae Laurentianae et Palatinae codicum 

manuscriptorum orientalium catalogus, Florencia, 1742-1743 (no es fiable). 

AA Björnbo, “Die mathematischen S. Marcohandschriften in Florenz”, Bibli. mathem 3 

F. 4 (1903), pp. 238-245, 6 (1905), pp. 230-238, 12 (1911-12), pp. 97-132, 193-224, passim. 

Pizzi, I, Index codicum manuscriptorum orientalium qui in Bibliotheca Mediceo-

Laurentiana Flor. adservantur, sin publicar. 

Martel-Thoumian, B., Les manuscrits arabes deposés à la Bibliothèque Medicea 

Laurenziana de Florence. Nouvelles acquisitions, Firenze, 1997. 

 

Biblioteca Marucelliana 

Pinto, O., “Manoscritti arabi delle biblioteche governative di Firenze non ancora 

catalogati”, Bibliofilia (Florencia) 37 (1935), pp. 236-246, pp. 236-237. 

 

Biblioteca Nacional 

Buonazia, L., “Catalogo dei codici arabi della Biblioteca Nazionale di Firenze”, 

Cataloghi, pp. 255-297.  

Björnbo, AA,“Die mathematischen S. Marcohandschriften in Florenz”, Bibli. mathem 3 

F. 4 (1903), pp. 238-245, 6 (1905), pp. 230-238, 12 (1911-12), pp. 97-132, 193-224, passim; 

Pinto, O., “Manoscritti arabi delle biblioteche governative di Firenze non ancora catalogati”, 

Bibliofilia (Florencia) 37 (1935), pp. 236-246, pp. 236-237. 

http://www.bncf.net/notizia.php?id=1291 

 

Biblioteca Riccardiana 

Buonazia, L., Catalogo dei manoscritti arabici della R. Biblioteca Riccardiana, inédito. 

Pinto, O., “Manoscritti arabi delle biblioteche governative di Firenze non ancora 

catalogati”, Bibliofilia (Florencia) 37 (1935), pp. 236-246, pp. 238-242. 

 

Génova 

S. de Sacy, Boll. ital. stud. orient. 1 (1876-77), pp. 410-412. 

 

Milán 

Biblioteca Ambrosiana 

http://www.bncf.net/notizia.php?id=1291
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de Hammer, G., “Catalogo dei codici arabi, persiani e turchi della Biblioteca 

Ambrosiana”, Biblioteca Italiana 94 (1839), pp. 22-49, 332-348 (describe 329 Mss. del fondo 

antiguo). 

Griffini, E., “I manoscritti sudarabici di Milano. Catalogo della prima collezione (125 

codici, 315 numeri)”, RSO 2 (1908-1909), pp. 1-38, 133-166, 3 (1910-1911), pp. 65-104. 

Griffini, E., “Lista dei manoscritti arabi, nuovo fondo della Biblioteca Ambrosiana di 

Milana”, RSO 3 (1910-1911), pp. 253-278, 571-594, 901-921, 4 (1911-1912), pp. 87-106, 1021-

1048, 6 (1914-1915), pp. 1283-1316, 7 (1917-1918), pp. 51-130, 565-628, 8 (1919-1920), pp. 
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publicar en BG Rabat. 

Alkuwaifi, A. y M. Ríus, “Descripción del ms. 80 de al-Zāwiya al-Ḥamzawīya”, AQ XIX 

(1998), pp. 445-463. 

 

Casablanca 

Muʾassasat al-Malik ʿAbd al-ʿAzīz Al Saʿūd. 

Ŷanŷar, Muḥammad al-Ṣagīr, Fihrist majṭūṭāt Muʾassasat al-Malik ʿAbd al-ʿAzīz Al 

Saʿūd li-l-Dirāsāt al-islāmiyya wa-l-ʿulūm al-insāniyya, Casablanca, 1996. 

García Collado, María Angeles, “De lectores a viajeros: libros de viaje españoles en la 

biblioteca de la Fundación Rey Abdul-Aziz Al Saoud de Estudios Islámicos y Ciencias Humanas 

de Casablanca”, en M. Ammadi (ed.), Viajes y viajeros. Tercera Primavera del Manuscrito 

Andalusi = Al-Riḥla wa-l-raḥḥāla. Rabīʿ al-Majṭūṭ al-Andalusī  al-ṯāliṯ. Primavera del 

Manuscrito Andalusi, 3. Casablanca: Kulliyyat al-ādāb wa-l-ʿulūm al-insāniyya (Ŷāmiʿat al-

Ḥasan al al-Ṯānī, ʿAyn al-Šuqq = Facultad de Letras y Ciencias Humanas (Universidad Hassan 

II-Casablanca); Rabat: Bouregreg, 2011, pp. 93-98. 

http://www.fondation.org.ma/fondlatin/accueil.htm 

http://www.fondation.org.ma/green/homdigital_ar.html 

 

Fez 

Salmon, G., “Note sur lʾalchimie à Fèz”, Arch. maroc 3/1906/451-62. 

Renaud, H.P.J., “Deux ouvrages perdus dʾIbn al-Khaṭīb identifiés dans les manuscrits de 

http://www.fondation.org.ma/fondlatin/accueil.htm
http://www.fondation.org.ma/green/homdigital_ar.html
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Fès”, Hespéris 33 (1946), pp. 213-25. 

 

Maktabat al-Qarawiyyīn 

Basset, R., “Les manuscrits arabes de deux bibliothèques de Fas (des mosquées dʾEl 

Qarouïn et de Racif)”, Bulletin de Correspondance Africaine 1 (1882) pp. 366-93 y separata 

Argel 1883. 

(Bel, A.) Barnāmaŷ...al-kutub al-ʿarabiyya al-mawŷūda bi-jizānat Ŷāmiʿ al-Qarawiyyīn 

bi-ʿāṣimat Fās, Fez, 1917-18. 

al-Iraqi, H., “Iktišāfāt hāmma fī jizānat Kulliyyat al-Qarawiyyīn”, Maŷallat al-Magrib 

1932. 

Lévi-Provençal, E., “Un manuscrit de la Bibliothèque du Calife al-Ḥakam II”, Hespéris 

XLIII (1934), pp. 198-200. 

Renaud, H.P.J., “Un prétendu catalogue de la bibliothèque de la grande mosquée de Fès, 

daté de 1268 Hég. (1851-1852 J.C.)”, Hespéris 18 (1934), pp. 76-99. 

al-Maymanī, ʿ Aaz., “Min nawādir al-majṭūṭāt al-magribiyya”, RAAD 33 (1958) pp. 684-

85. 

al-Fasī, al-ʿĀbid, “Jizānat al-Qarawiyyīn wa-nawādiru-hā”, RIMA 5 (1959) pp. 3-16.  

al-Munaŷŷid, Ṣ., “Maktabat al-Qarawiyyīn”, RIMA 5 (1959) pp. 163-67. 

Schacht, J., “Sur quelques manuscrits de la Bibliothèque de la Mosquée dʾal-Qarawiyyīn 

à Fès”, Ètudes dʾorientalisme dédiées a la mémoire de Lévi-Provençal, I, 271-84. 

Repertoire des manuscrits arabes de la Jizāna Qarawiyyīn de Fés/Lāʾiḥat al-majṭūṭāt al-

mawŷūda bi-jizānat al-Qarawiyyīn bi-Fās, B.G. Rabat, 1973. 

al-Jayyāṭ, N.I., “Maktabat Ŷāmiʿ al-Qarawiyyīn ʿ abr al-taʾrīj”, al-Maŷalla al-magribiyya 

li-l-tawṯīq wa-l-maʿlūmāt 3 (1985), pp. 9-25. 

al-Fāsī, M. al-ʿĀbid, Fihris majṭūṭāt jizānat al-Qarawiyyīn, 4 vols., Casablanca, 

1403/1979-1409/1989. 

al-Dabbāg, Muḥammad ʿAbd al-ʿAzīz, “Jizānat al-Qarawiyyīn wa-dawru-hā al-īŷābī fī 

ḥifẓ al-turāṯ al-majṭūṭ”, Manuscrits arabes en Occident Musulman, pp. 49-76. 

al-Qarawiyyin manuscripts [electronic resource]. Catalogue, rarae = Majṭūṭāt al-

Qarawiyyīn: al-fihris, al-nawādir, [Rabat]: Artright Multimedia, 2002.  

http://bnm.bnrm.ma:86/catalogue_manuscrits.aspx 

http://bnm.bnrm.ma:86/pdf.aspx?IDc=3755 

 

Colección de ʿAbd al-Salām b. Sūda 

Lāʾiḥat al-majṭūṭāt al-mawŷūda bi-jizānat al-ʿallāma al-sayyid ʿAbd al-Salām b. Sūda, 

Rabat, 1973. 

 

Colección de ʿAbd al-Ḥayy al-Kattānī 

al-Manūnī, M., “Majṭūṭāt al-tafsīr wa-l-ḥadīṯ fī l-jizāna al-Kattāniyya”, Daʿwat al-ḥaqq 

249 (1405/1985), pp. 13-25 (la mayor parte de estos mss. están ahora en la Biblioteca Real de 

Rabat y de Marrākuš, así como en la Biblioteca General de Rabat). 

 

Marrākuš 

Maktabat Ibn Yūsuf 

Los mss. más importantes de la Maktabat Ibn Yūsuf al-ʿĀmma fueron llevados a la 

Biblioteca General de Rabat (1967: ca. 480 Mss.).  

Deverdun, D., “Un registre dʾinventaire et de prét de la bibliothèque de la mosquée ʿAlī 

http://bnm.bnrm.ma:86/catalogue_manuscrits.aspx
http://bnm.bnrm.ma:86/pdf.aspx?IDc=3755
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ben Youssef à Marrakech, daté de III H.-1700 J.C.”, Hespéris 31 (1944), pp. 55-59; cf. RIMA 5 

(1959), pp. 168-69 (una selección de 26 Mss.). 

Fihris jizānat Ibn Yūsuf, Marrākuš, 1329H. 

Ibn al-ʿArbi, S. e Ibn al-Mʿallam, A., al-Fihris al-mufaṣṣal li-majṭūṭāt jizānat Ibn Yūsuf, 

Marrākuš, 1965. 

Repertoire des manuscrits arabes de la Bibliothèque Ben Youssef de Marrakech/Lāʾiḥat 

al-majṭūṭāt al-mawŷūda bi-jizānat Ibn Yūsuf, B.G. Rabat, 1973. 

Ibn al-ʿArbi/bi-l-ʿArabī, S., Fihris majṭūṭāt jizānat Ibn Yūsuf, Marrākuš, 1983.  

Ibn al-ʿArbi, S., al-Fihris al-muŷāz li-majṭūṭāt jizānat Marrākuš, Marrākuš, 1975. 

Ibn al-ʿArbi, S., Fihris majṭūṭāt jizānat Ibn Yūsuf bi-Marrākuš: al-mujtaṣar, Marrākuš, 

s.d.  

Bi-l-ʿArabī, al-Ṣiddīq, “Jizānat Ibn Yūsuf wa-majṭūṭāti-hā. Naẓara taʾrījiyya”, Manuscrits 

arabes en Occident Musulman, pp. 77-93. 

Ibn al-ʿArabī, Ṣ., Fihris majṭūṭāt Jizānat Ibn Yūsuf bi-Marrākuš, Beirut: Dār al-garb al-

islāmī, 1994. 

 http://bnm.bnrm.ma:86/catalogue_manuscrits.aspx 

 

Colección Ŷalāwī 

 Rabat, Biblioteca General 

 

Meknés 

al-Manūnī, M., Liste des manuscrits de la grande mosquée de Meknés, Rabat, 1973. 

Qāʾimat al-majṭūṭāt al-amwŷūda bi-Maktabat al-Ŷāmiʿ al-kabīr bi-Miknās, s.a. (la copia 

consultada (Dpto. de Estudios Arabes, Instituto de Filología, CSIC, sign. 4/caja 25) no lleva el 

nombre del autor; debe de corresponder a la lista de al-Manūnī). 

Lāʾiḥat al-majṭūṭāt al-mawŷūda bi-Jizānat al-Ŷāmiʿ al-kabīr bi-Miknās, Rabat: al-

Mudīriyya al-ʿāmma li-l-ṯaqāfa, 1972. 

al-ʿArāʾišī, M., “Waḍʿiyyat majṭūṭāt Jizānat al-ŷāmiʿ al-kabīr bi-Miknās”, Manuscrits 

arabes en Occident Musulman, pp. 129-162. 

al-Barrāq, ʿAbd al-Salām, Fihris al-majṭūṭāt al-maḥfūẓa fī l-ŷāmiʿ al-kabīr bi-Miknās, 

Marruecos: Ministerio de Asuntos Culturales, 2004. 

 http://bnm.bnrm.ma:86/catalogue_manuscrits.aspx 

 

Qaṣr al-Maʿīz 

Bū Zayyān, M. b. ʿ A., “Jizānat Banī ʿ Abd al-Ŷabbār bi-Figīg: Dār al-ʿUdda”, Daʿwat al-

ḥaqq 248 (1405/1985). 

Bū Zayyān, M. b. ʿA., “Min nawādir al-majṭūṭāt bi-jizānat ʿAbd al-Ŷabbār al-Fagīgī”, 

Daʿwat al-ḥaqq 260 (1986), p. 62. 

 

Rabat 

al-Manūnī, M., Fahāris majṭūṭāt al-jizāna al-ḥasāniyya, Rabat, 1983. 

al-Manūnī, M., Muntajabāt min nawādir al-majṭūṭāt, al-jizāna al-ḥasāniyya, 

Muhammadiyya, 1978. 

Kurayyim, ʿA., “Bilād al-Ḥiŷāz fī l-majṭūṭāt al-magribiyya”, al-ʿArab (Riad), 12/3-4 

(1977), pp. 186-209. 

 

Awqāf 

http://bnm.bnrm.ma:86/catalogue_manuscrits.aspx
http://bnm.bnrm.ma:86/catalogue_manuscrits.aspx
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Colección de la BNRM (se designa mediante la letra qāf). 

Nawādir al-majṭūṭāt al-ḥabsiyya: al-awqāf, Rabat, 1960. 

 

Bibliothèque Nationale du Royaume du Maroc 

 antigua Biblioteca General (al-Maktaba al-ʿĀmma) 

 

al-Maktaba al-waṭaniyya li-l-Mamlaka al-magribiyya/Bibliothèque Nationale du Royaume du 

Maroc (BNRM). 

Contiene las siguientes colecciones: 

1. Colección al-Ŷalāwī (se designa con la letra ŷīm) con 1308 Mss. Una selección de 104 

Mss. en Ṣ. al-Munaŷŷid, RIMA 5 (1959), pp. 190-94; RIEI 9-10 (1961-62), pp. 443-59. 

2. Colección ʿAbd al-Ḥayy al-Kattānī (se designa con la letra kāf). Una lista de 226 mss. 

seleccionados, RIMA 5 (1959), pp.174-89; RIEI 9-10 (1961-62), pp. 443-59. 

3. Colección Ibn ʿĀšūr (Benachour) con 300 mss.: M.I. al-Kattānī, Papers on Oriental 

library collections, ed. J.D. Pearson, p. 4. 

4. Colección Ibn Yūsuf, Mss. de al-Maktaba al-Yūsufiyya, Marrākuš. Liste des 

manuscrits de la bibliothèque de Ben Youssef, Rabat, 1973. 

5. Colección Awqāf (se designa con la letra qāf). 

6. Colección manuscritos antiguos = al-majṭūṭāt al-qadīma (se designa con la letra dāl). 

7. Colección al-Ḥaŷawī (se designa con la letra ḥāʾ). 

La sección de microfilms de la biblioteca tenía en 1971 unos 1000 microfilms de mss. de 

colecciones privadas del país, entre ellos 200 obras históricas: M.I. al-Kattānī, Papers on 

Oriental library collections, ed. J.D. Pearson, pp. 5-6. 

 

Lévi-Provençal, E., Les manuscrits arabes de Rabat (Bibliothèque Générale du 

Protectorat français au Maroc). Première série. París, 1921 (hasta el nº 2765). 

Allouche, I.S. y Regragui, A., Catalogue des manuscrits arabes de Rabat (Bibliothèque 

Générale et Archives du Protectorat français au Maroc). Deuxième série (1921-1953), 2 vols., 

París, 1954-1958 (hasta nº 4681). 

 O. Spies en ZDMG 107 (1957), pp. 648-51.  

al-Kattānī, M.I., Catalogue des manuscrits arabes de la Bibliothèque Générale. 

Troisième série, vol. I, Rabat, 1975. 

Blachère, R. y Renaud, H.P.J., “Inventaire sommaire des manuscrits arabes acquis par la 

Bibliothèque Générale du Protectorat français au Maroc (années 1929-1930)”, Hespéris 12 

(1931), pp. 106-33 (nº 959-1056). 

Renaud, H.P.J., Les manuscrits arabes relatifs à la médicine de la Bibliothèque de Rabat”, 

Bull. Soc. Franç. Hist. Méd. 17 (1923), pp. 269-77. 

ʿAllūš, I.S., “Majṭūṭāt al-Maktaba al-ʿāmma bi-Ribāṭ al-fatḥ bi-l-Magrib al-aqṣā”, RIMA 1 

(1955), pp. 54-55. 

al-Maymanī, ʿ A., “Min nawādir al-majṭūṭāt al-magribiyya”, RAAD 33 (1958), pp. 683-84.  

Una selección de 41 mss. en RIMA 5 (1959), pp. 170-73. 

Laroui-Benjelloun, Latifa, “La Bibliothèque Générale et Archives du Maroc”, 

Mitteilungen. Dokumentationsdienst moderner Orient (Hamburgo) 3
2
 (1974), pp. 9-21. 

Maŷmūʿa mujtāra li-majṭūṭāt ʿarabiyya nādira min al-Maktaba al-ʿāmma fī l-Magrib, 

Beirut, 1407/1986. 

al-Kattānī, Muḥammad Ibrāhim, “Waḍʿiyyat al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī l-Jizāna al-ʿāmma 

bi-l-Ribāṭ”, Manuscrits arabes en Occident Musulman, pp. 17-21. 
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Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-maḥfūẓa fī l-jizāna al-ʿāmma bi-l-Ribāṭ. Vol. I: Lévi-

Provençal, E., Les manuscrits arabes de Rabat (Bibliothèque Générale du Protectorat français 

au Maroc). Première série. París, 1921, revisado por Ṣāliḥ al-Tādilī y S. al-Murābiṭī, 1997-1998. 

Vols. II-III: Deuxième série (1921-1953), p. 1-2 : Allouche, I.S. y Regragui, A., Catalogue des 

manuscrits arabes de Rabat (Bibliothèque Générale et Archives du Protectorat français au 

Maroc). Deuxième série (1921-1953), 2 vols., París, 1954-1958 (hasta nº 4681). Vol. III : 

Troisiéme série (1954-5), p. 1, Rabat, 1973. Vol. V: Muḥammad Ibrāhīm al-Kattānī y Ṣāliḥ al-

Tādilī, Rabat, 1997. Vol. VI: Muḥammad al-Manūnī, al-Jizāna al-kattāniyya, Rabat, 1999-2000. 

Vol. VII (fonds Q [Awqāf]): S. al-Murābiṭī, al-Awqāf, Rabat, 2001/2002. Vol. VIII: Maktabat al-

Ḥaŷawī, Rabat, 2008-9. Vol. IX: Maŷmūʿa Muḥammad b. Ŷaʿfar al-Kattānī, Rabat, 2010-2011. 

 

Ḥamzawiyya 

Mss. de  al-Zāwiya al-Ḥamzawiyya, Ait Ayach. 

 

Kulliyyat al-Ādāb wa-l-ʿUlūm al-Insāniyya. Ŷāmiʿat Muḥammad al-Jāmis 

Farḥat, Ḥ., “Majṭūṭāt Kulliyyat al-ādāb wa-l-ʿulūm al-insāniyya”, Rabat, 1980 (copia no 

publicada). 

Farḥat, Ḥ., “Qāʾimat al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Maktabat Kulliyyat al-Ādāb wa-l-ʿUlūm 

al-insāniyya bi-l-Ribāṭ”, Maŷallat Kulliyyat al-Ādāb wa-l-ʿUlūm al-Insāniyya. Ŷāmiʿat 

Muḥammad al-Jāmis 8 (1982), pp. 231-280; 9 (1982), pp. 293-324. 

 al-Murābiṭī, Saʻīd, Fihris majṭūtāt Maktabat Kulliyyat al-Adab wa-l-ʿulūm al-insāniyya 

bi-l-Ribāṭ, Rabat: Kulliyyat al-Ādāb wa-l-ʿulūm al-insāniyya, 2011. 

 

Al-Jizāna al-Ḥasaniyya/Biblioteca Real. 

Ben Sūda, A., “al-Jizāna al-sulṭāniyya wa-baʿḍ nafāʾisi-hā”, al-Baḥṯ al-ʿilmī (Rabat) 4-5 

(1965), pp. 67-77. 

al-Fāsī, ʿA.R., Muntajabāt min nawādir al-majṭūṭāt, Rabat: al-Qaṣr al-Malakī/al-Jizāna 

al-malakiyya, 1398/1978. 

al-Manūnī, M., Fahāris majṭūṭāt al-jizāna al-ḥasaniyya ḥasab arqāmi-hā ʿalā l-rufūf, 

Rabat, 1983. 

al-Manūnī, M., “Lamḥa ʿ an taʾrīj al-jazāʾin al-malakiyya bi-l-Magrib al-aqṣà”, Daʿwat al-

ḥaqq 265 (1988), pp. 8-17. 

al-Siŷilmāsī, M., Ḏajāʾir majṭūṭāt al-jizāna al-malakiyya fī l-Magrib, Courbevoie, 1987. 

Fahāris al-jizāna al-malakiyya: 

- vol. I: M. ʿ Abd Allāh ʿ Inān, Fihris qism al-taʾrīj wa-kutub al-riḥlāt, Rabat, 1400/1980.  

- vol. II: M. ʿ A. al-Jaṭṭābī, al-Ṭibb wa-l-ṣaydala wa-l-bayṭara wa-l-ḥayawān wa-l-nabāt, 

Rabat, 1402/1982. 

- vol. III: M. ʿA. al-Jaṭṭābī, al-Fihris al-waṣfī li-majṭūṭāt al-riyāḍiyyāt wa-l-falak wa-

aḥkām al-nuŷūm wa-l-ŷugrāfiyā, Rabat, 1403/1983. 

- vol. IV: M. ʿ A. al-Jaṭṭābī, al-Fihris al-waṣfī li-majṭūṭāt al-manṭiq wa-ādāb al-baḥṯ wa-l-

mūsīqā wa-naẓm al-dawla wa-l-funūn al-ḥarbiyya wa-ŷawāmiʿ al-ʿulūm, Rabat, 1405/1985. 

- vol. V: M. ʿA. al-Jaṭṭābī, al-Fihris al-waṣfī li-majṭūṭāt al-kīmiyāʾ wa-taʿbīr al-ruʾuya 

wa-ʿulūm al-jāfiya, Rabat, 1406/1986. 

- vol. VI: al-Fihris al-waṣfī li-ʿulūm al-Qurʾān al-karīm, Rabat, 1407/1987. 

ʿInān, Muḥammad ʿ Abd Allāh, Muḥammad Saʿīd Ḥanašī, ʿ Abd al-ʿĀlī Lamadbar,   Fihris 

ism al-taʾrīj wa-l-riḥlāt wa-l-iŷāzāt, 2 vols., Rabat, 2000. 

Ḥanašī, Muḥammad Saʿīd, ʿ Abd al-ʿĀlī Lamadbar, Aḥmad Šawqī Binbīn, Fihris majṭūṭāt 
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al-adab, vol. I, Rabat: al-Maṭbaʿa al-malakiyya, 2001; Binbīn, Aḥmad Šawqī, Muḥammad Saʿīd 

Ḥanašī y ʿAbd al-ʿĀlī Lamadbar, Fihris majṭūṭāt al-adab, vol. II, Rabat: al-Maṭbaʿa al-

malakiyya, 2001. 

Ḥanašī, Muḥammad Saʿīd, ʿ Abd al-ʿĀlī Lamadbar, Aḥmad Šawqī Binbīn, Fihris majṭūṭāt 

al-balāga wa-l-ʿarūḍ, Marrākuš: al-Maṭbaʿa wa-l-Wirāqa al-waṭaniyya, 2003. 

 al-Manūnī, Muḥammad b. ʿAbd al-Hādī, Muntajabāt min nawādir al-majṭūṭāt, 

Rabat, 2004. 

 Ḥanašī, Muḥammad Saʿīd y ʿAbd al-ʿAlī Lamadbar, Fihris al-kutub al-majṭūṭa fī l-sīra 

al-nabawiyya al-maḥfūẓa bi-l-Jizāna al-Ḥasaniyya, Rabat, 2010. 

Binbīn, Aḥmad Šawqī, Fihris majṭūṭāt al-taṣawwuf, 2 vols., Rabat, 2010. 

Binbīn, Aḥmad Šawqī, Kašf al-kutub al-majṭūṭa bi-l-Jizāna al-Ḥasaniyya, (Rabat), 2010. 

http://www.mktaba.org/vb/showthread.php?t=27679 

 

 

Colección Ibn ʿĀšūr 

 En BNRM (Rabat)/al-Maktaba al-waṭaniyya li-l-Mamlaka al-magribiyya. 

 

Colección ʿAbd al-Ḥayy al-Kattānī 

 En BNRM (Rabat)/al-Maktaba al-waṭaniyya li-l-Mamlaka al-magribiyya. 

 

Biblioteca privada de Muḥammad al-Manūnī 

Algunos mss. fueron microfilmados por el Maʿhad al-Majṭūṭāt. 

 

Colección privada de M. al-Mujtār al-Sūsī 

ʿAbd al-Wāfī al-Mujtār al-Sūsī, R., Dalīl majṭūṭāt wa-muʾallafāt al-marhūm al-ʿallāma 

Muḥammad al-Mujtār al-Sūsī, Rabat, 1988. 

 

Salé 

Gran Mezquita 

Mawrid 5/1 (1976), p. 98. 

 

al-Maktaba al-ʿilmiyya al-Ṣubayḥiyya 

Ḥaŷŷī, M., Fihris al-jizāna al-ʿilmiyya al-Ṣubayḥiyya bi-Salā, Kuwait: Manšūrāt Maʿhad 

al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya, 1406/1985. 

Ḥaŷŷī, M., “al-Jizāna al-ʿilmiyya al-Ṣubayḥiyya bi-Salā”, Manuscrits arabes en Occident 

Musulman, pp. 113-6. 

http://www.bibliothequesbihi.ma/ 

 

Tamagrūt 

al-Zāwiya al-Nāṣiriyya 

al-Manūnī, M., Dalīl majṭūṭāt Dār al-kutub al-Nāṣiriyya bi-Tamagrūt, Muḥammadiyya, 
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über einige arabische Handschriften”, Archiv Orientální 25 (1957), pp. 611-27. 

 

Bibl. Strahoviensis 

Petracek, K., “Arabische Handschriften in der Bibliotheka Strahoviensis (Památník 

národního písemnictví) in Prag”, Archiv Orientální 28 (1960), pp. 467-69. 

 

Knihovna Orientálního ústavu CSAV v Praze 

Catalogue de la bibliothèque de feu Ahmed Vefyk Pacha, Costantinopla, 1893. 

 

 

 

RUMANIA 

GAS, VI, 412-413. 

Anghelescu, N., “Romania”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic Manuscripts, 

vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, pp. 647-661. 

Guboglu, M., “Lʾimportance des matériaux documentaires orientaux existant dans les 

archives, bibliothèques et collections roumaines”, Studia et Acta Orientalia 2 (1959), pp. 107-18. 

 

Bucarest 

Academia 

Guboglu, M., “Inventarul manuscriselor orientale din Biblioteca Academiei Romine”, 

Analele Academiei Romine. Memoriile sectiunnii istorice, ser. 3, vol. XXVIII, mem. 4. Bucarest, 

1946, pp. 16-51. 

Anghelescu, M., “Manuscrits dʾouvrages grammaticaux arabes dans la Bibliothèque de 

lʾAcadémie de Bucarest”, Studia et Acta Orientalia 10 (1980), pp. 147-151. 

 

Cluj 

Academia 



 
 

126 

Guboglu, M., “Manuscrisele si tipariturile orientale din fondul, ‘T. Cipariu’ al Bibliotecii 

filialei din Cluj a Academiei R.P.R.”, Limba si literatura 3 (1957), pp. 147-66. 

Halévy, M.A., “La collection des manuscrits et livres orientaux de la Filiale de 

lʾAcadémie de la R.P.R., de Cluj”, Studia et Acta Orientalia 1 (1958), p. 359. 

 

Craiova 

Decei, A., “38 de carti manuscrise arabe si turcesti in Arhivele Statului din Craiova”, 

Revista Arhivelor 12/1 (1969), pp. 3-12. 

Decei, A., “Les manuscrits arabes dans les Archives dʾEtat de Craiova”, Romano-Arabica 

1 (1974), pp. 78-80. 

 

 

 

RUSIA 

GAS, VI, 456-461. 

Akimushkin, O.F., “Russian Federation”, en Roper, G. (ed.), World Survey of Islamic 

Manuscripts, vol. II, London: Al-Furqan Islamic Heritage Foundation, 1993, pp. 663-701. 

 

Ebermann, W., “Bericht über die arabischen Studien in Russland während der Jahre”, 

Islamica 3 (1927), pp. 254-58. 

Ebermann, W., “Bericht über die arabischen Studien in Russland während der Jahre 1921-

1927”, Islamica 4 (1931), pp. 227-32. 

Krackovskij, I., Arabskaia rukopisʾ vospominanii o Shamile, Leningrado, 1932. 

Kašāwarz, K., “Ganŷīna-i šarqšināsī-i buzurgtarīn kitābjānahā Ittiḥād-i Ŷamāhīr-i 

Šūrawī”, Rāhnamāy-i kitāb 7 (1964), pp. 371-77. 

Aliev, R., “Nusaj-i jaṭṭī-i šarqī wa-fihrist-i kutub-i jaṭṭī dar Šūrawī”, Waḥīd 2
5
 (1965), pp. 

69-72, 2
8
 (1965), pp. 6-9, 2

1
9 (1965), pp. 15-16, 66-67, 2

1
1 (1965), pp. 13-15, 3 (1966), pp. 129-

32. 

Lebedev, V.V., “Pamiatniki arabskoi narodnoi literaturi v sobranijach vostocnych 

rukopisei”, Knigi.Archivy.Avtografy, Moscú, 1973, pp. 235-242. 

“Baʿṯat Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya ilà l-Ittiḥād al-Sūfīyatī”, RIMA 23/2 (1977), pp. 

135-40. 

Bibliograffia arabskij rukopisei, Moscú, 1982. 

Faraŷ, S., “Min majṭūṭāti-nā l-ʿarabiyya fī l-ittiḥād al-Sawfiyaytī”, al-Fikr al-ʿArabī al-

Muʿāṣir 30-31 (1984), pp. 144-153. 

Khalidov, A.B., “Collections of Islamic manuscripts in the former Soviet Union and their 

cataloguing”, en The significance of Islamic manuscripts. Proceedings of the Inaugural 

conference of al-Furqān Islamic Heritage Foundation 1991, ed. J. Cooper, London: Al-Furqan 

Islamic Heritage Foundation, 1992, pp. 31-44. 

 

Detskoie-Selo 

Palast Katharina II. 

Krackovskij, I., “Vostocnyje rukopisi Ekaterinskogo dvorca v Detskom Sele”, CRAS, ser. 

B 1929, pp. 161-68. Se desconoce el paradero. 

 

Kazan 

Universidad 



 
 

127 

Bobrovnikov, A.A. y Katanov, N.F., Opisʾ knigam i rukopisyam, jranyashchimsya v 

arkhive Imperatorskogo Kazanskogo Universiteta, na araboskom, persidskom, turetskom, 

tatarskom, kirgizskom, dzhagataiskom i mongolʾskom yazykakh, Kazan, 1898. 

Katanov, N.F., Josif Feodorovic Gotvalʾd. 2: Katalog kuig i rukopisej pozertvovannych 

Imp. im Kazanskomu Universitetu, Kazan, 1900. 

Krackovskij, I., “Sobraine arabskich rukopisei v Kazani”, Comptes Rendus de lʾAcadémie 

des Sciences de Russie, ser. B 1924, pp. 169-72. 

Karimullin, A.G., “Vostokovedenye fondy Biblioteki Kazanskogo Universiteta”, 

Problemy Vostokovedenija 1959, cuaderno 1, pp. 153-57; también incluido en Vostokovednye 

fondy krupeiishij bibliotek Sovetskogo Soyuza: staty i soobshcheniya, Moscú, 1963. 

Bregelʾ, J.E., “Vostochnie rukopisi v Kazani”, Pismennye Pamyatniki Vostoka 1969 

(1972), pp. 356-75. 

 

Majachkala 

Saidov, M.S., Katalog arabskij rukopisei Instituta Istorii, Yazyka i Literatury im. 

Gamzata Tsadasy Dagestanskogo Filiala N SSSR/ Fihris al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī l-Maʿhad li-

l-Taʾrīj wa-l-Luga wa-l-Ādāb Ḥamza Tasādāsā, vol. I, Moscú, 1977. 

Shikhsaidov, A.R., Tagirova, N.A. y Gadzhieva, D.Kh., Arabskaia rukopisnaia kniga v 

Dagestane, Makhachkala: Dagestanskoe knizhnoe izd-vo, 2001. 

 

Moscú 

Rozenfelʾd, B.A., “Arabskie i persidskie fiziko-matematiceskie rukopisi v bibliotekach 

sovetskogo sojuza”, Fiziko-matematiceskie nauki v stranach vostoka i (1966), pp. 256-89. 

al-ʿAlaucī, ʿA., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Maktabat Līnīn bi-Muskū”, Mawrid 2/2 

(1973), pp. 212-22. 

 

Katalog knig i rukopisei biblioteki Lazarevskogo Instituta Vostochnykh Yazykov, Moscú, 

1888, pp. 21-27, 111-115, 128-131. 

 

 Morozov, D.A., Kratkii katalog arabskikh rukopisei i dokumentov Rossiiskogo 

gosudarstvennogo arkhiva drevnikh aktov, Moskva: Arkheograficheskii t︠ s︡entr, 1996. 

  

Sadum (Osetia del Norte) 

Duchovnaja upravlenija musulʾman Srednej Azii 

Ibadov, DZ. CH., “O matematiceskich rukopisach iz biblioteki Sadum”, Matematika na 

srednevekovom vostoke, Taschkent 1978, pp. 154-60. 

 

San Petersburgo 

Institut Vostokovedeniya/Instituto de Estudios Orientales (antiguo Museo Asiático, antiguo 

Instituto Narodov Azii) 

Rosen, V., Notices sommaires des manuscrits arabes du Musée Asiatique. Première 

livraison, Petersburg, 1881. 

Salemann, C., “Neue Erwerbungen des Asiatischen Museums”, Bull. de lʾAcad. des 

Sciences (Petersburg) 1888, pp. 98-154. 

Salemann, C., “Das Asiatische Museum im Jahre 1890. Nebst Nachträgen”, Bull. de 

lʾAcad. des Sciences 1891, pp. 167-88, Mélanges asiatiques 10 (1894), pp. 271-92. 

Salemann, C., Musei Asiatici Petropolitani notitiae, 7 Teile, Petersburg 1902-1905. 



 
 

128 

Zaleman, K.G., “Novyja postuplenija v Aziatskij Muzej”, Bull. de lʾAcad. des Sciences 

1908, pp. 1297-1300. 

Zaleman, K.G., “Musulʾmanskija rukopisi, vnov postupivšija v Aziatskij Muzej v 1909-

1910”, Bull. de lʾAcad. des Sciences 1911, pp. 251-65. 

Ivanov, V.A., “Ismailickija rukopisi Aziatskogo Muzeja (sobranie I. Zarubina, 1916 g.)”, 

Bull. de lʾAcad. des Sciences 1917, pp. 359-86. 

Krackovskij, I., “Arabskie rukopisi, postupivshie v Aziatskii Muzei Ross. Akad. Nauk s 

kavkazskogo fronta”, Bull. de lʾAcad. des Sciences 1917, pp. 913-49. 

Rozenberg, F.A., “Spisok musulʾmanskich rukopisej, postupivšich v Aziatskij Muzej za 

1. poligodie 1919 goda”, Bull. de lʾAcad. des Sciences 1919, pp. 485-88. 

Eberman, V.A., “Opisanie sobranija arabskich rukopisej, pozertvovannych v Aziatskij 

Muzej v 1926 g. Polnomocnym Predstavitelʾstvom SSSR v. Persii”, Bull. de lʾAcad. des Sciences 

1927, pp. 315-24. 

Belyaev, V.I., Arabskiie rukopisi Bucharskoj kollekcii Aziatskogo Muzeja Inst. Vost. Ak. 

Nauk SSSR, Leningrado, 1932. 

Belyaev, V.I., Arabskaia rukopisnaya kniga v sobranii Instituta Knigi, Dokumenta, 

Pisʾma Akademii Nauk SSSR, Moscú/Leningrado, 1936. 

Belyaev, V.I.,”Arabskie rukopisi v sobranii Inst. Vost. Ak. Nauk SSSR”, Uchenie Zapiski 

Inst. Vost. 6 (1953-54), p. 103. 

al-Munaŷŷid en RIMA 6 (1960), pp. 319-22, Našriyya 3 (1964), pp. 289-95. 

Vostokovednye fondy krupeiishij bibliotek Sovetskogo Soyuza: staty i soobshcheniya, 

Moscú, 1963, pp. 33-7. 

Katalog arabskij rukopisei Instituta Narodov Azii Akademii Nauk SSSR, vol. I: A.B. 

Jalidov, Judozestvennaya proza, Moscú 1960; vol. II: A.I. Mijailova, Geograficheskie 

sochineniya, Moscú, 1961; vol III: A.I. Mijailova, Istoriya, Moscú, 1965. 

Jalidov, A., Arabskie rukopisi Instituta Vostokovedeniya, 2 vols., Moscú, 1986. Cf. Badīr, 

G., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Maʿhad al-dirāsāt al-šarqiyya”, RAAD 62 (1987), pp. 413-9. 

Jalidov, A., al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-ŷugrāfiyya fī maʿhad al-dirāsāt al-šarqiyya al-

tābiʿ li-Akādīmiya al-ʿulūm li-l-ittihād al-sufyātī, Kuwait, 1408/1987. 

Petrosyan, Y.A., De Bagdad à Ispahan: manuscrits islamiques de la Filiale de Saint-

Pétersburg de lʾInstitut dʾÈtudes Orientales, Académie des Sciences de Russie. Exposition Musée 

du Petit Palais, 14 octobre 1994 - 8 janvier 1995, Lugano, 1994. 

 

En el Museo Asiático se encuentran las siguientes colecciones: 

Collections scientifiques de lʾInstitut des Langues Orientales de Ministère des Affaires 

Etrangères, vol. I: V. Rosen, Les manuscrits arabes de l’Institut des Langues Orientales, 

Petersburg, 1877, reimpr. 1971  (citado como Peters. Rosen).- vol. VI: D. Gunzburg, V. Rosen, 

B. Dorn, K. Patkanof y J. Tchoubinof, Les manuscrits arabes (non compris dans le n1 I), 

karchounis, grecs, coptes, éthiopiens, arméniens, géorgiens et bābys de lʾInstitut des Langues 

Orientales, Petersburg, 1877-91. 

 

Biblioteca Nacional de Rusia (Saltykova-Šcedrina) 

Dorn, B., Catalogue des manuscrits et xylographes orientaux de la Bibliothèque 

Impériale Publique de Saint-Pétersbourg, Petersburg, 1852, Mss. árabes. pp. 1-240. 

Dorn, B., “Ueber die vordem Dolgorukyʾsche, jetzt der Kaiserlichen Offentlichen 

Bibliothek zugehörige Sammlung von morgenländischen Handscriften”, Bull. de lʾAcad. 

Impériale des Sciences de St-Pétersbourg 1860, pp. 357-64. 



 
 

129 

Dorn, B., Die Sammlung von morgenländischen Handschriften, welche die Kaiserliche 

Offentliche Bibliothek zu Sankt-Petersburg 1864 von Herrn v. Chanykov erworben hat., 2 vols., 

Petersburg, 1865. 

Dorn, B., “Über die aus dem Nachlasse des Grafen N. Simonitsch von der Kaiserlichen 

Offentlichen Bibliothek erworbenen morgenländischen Handschriften”, Bull. de lʾAcad. des 

Sciences 1870, pp. 33-47. 

Šmidt, A.E., “Cetyre arabskich rukopisi iz sobranija I. J. Krackovskogo”, ZKV 5 (1930), 

pp. 763-800. 

Borisov, A.J., “Muʾtazilickije rukopisi Gosudarstvennoj Publicnoj Biblioteki v 

Leningrade”, Bibl. Vost. 8-9 (1935-36), pp. 69-95. 

Mijailova, A.A., “Obzor arabskich rukopisei novoi Serii’ Gosudarstvennoi Publichnoi 

Biblioteki im M.E. Saltykova-Šcedrina”, Vost. sbornik 3 (1972), pp. 43-60. 

Lebedev, V.V., “Arabskie rukopisi postupivsie iz Kazani v 1964 g”, Knigi. Archivy. 

Avtografy, Moscú, 1973, pp. 177-181. 

Rozenfelʾd, B.A., “Arabskie i persidskie fiziko-matematiceskie rukopisi v bibliotekach 

sovetskogo sojuza”, Fiziko-matematiceskie nauki v stranach vostoka 1 (1966), pp. 256-89. 

Rozenfelʾd, B.A., “A medieval physico-mathematical manuscript newly discovered in the 

Kuybyshev Regional Library”, Historia mathematica 2 (1975), pp. 67-73. 

 

Universidad 

G(otvalʾd), J., Opisanie arabskich rukopisej prinadlezavšich biblioteke Imperatorskogo 

Kazanskogo Universiteta, Kasan 1854-1855. 

Salemann, C. y Rosen, V., “Indices alphabetici codicum manuscriptorum persicorum 

turcicorum arabicorum qui in Bibliotheca Imperialis Literarum Universitatis Petropolitanae 

adservantur”, ZVO 2 (1887), pp. 241-62, 3 (1888), pp. 197-220; por separado, Petersburg, 1888. 

Romaskevic en ZKV 1 (1925), pp. 369-71; por separado Petrogrado, 1925. 

Beljaev, V.I. y Bulgakov, P.G., “Arabskie rukopisi sobraniya Leningradskogo 

Gosudarstvennogo Universiteta”, Pamyati I.J. Krackovskogo, Leningrado 1958, pp. 21-35. 

Farfūr, ʿ Abd al-Raḥmān,  al-Rayyā, Jālid Aḥmad y ʿ Abd al-Qādir, ʿ Abd al-Qādir Aḥmad, 

al-Muntaqà min majṭūṭāt Ŷāmiʿat Buṭrusburg, Kulliyyat al-Dirāsāt al-Šarqiyya, Dubay: Markaz 

Ŷumʿa al-Māŷid li-l-ṯaqāfa wa-l-turāṯ, 1996.  

Frolova, O.B. y Deri︠ a︡gina, T.P., Arabskie rukopisi Vostochnogo otdela Nauchnoi 

biblioteki Sankt-Peterburgskogo gosudarstvennogo universiteta: kratkii katalog, Sankt-

Peterburg: Izd-vo T︠S︡entr Peterburgskoe Vostokovedenie, 1996. 

 

 

 

SENEGAL 

GAS, VI, 419. 

Destaing, E., “Notes sur des manuscrits arabes de lʾAfrique Occidentale”, Revue 

Africaine 55 (1911), pp. 64-99, 216-248, 484-522, 56 (1912), pp. 267-300, 447-469, 57 (1913), 

pp. 139-162. 

RIMA 23/2 (1977), p. 163; 24 (1978), pp. 144, 153, 157-161, 188. 

Kane, Ousmane, Handlist of Manuscripts in the Libraries of Shaykh Serigne Mor Mbaye 

Cissé, al-Ḥājj Malick Sy and Shaykh Ibrāhīm Niasse, London: al-Furqān Islamic Heritage 

Foundation, 1418/1997. 

 



 
 

130 

Dakar 

Institut Fondamental dʾAfrique Noire (IFAN) 

Diallo, Th. et al., Catalogue des manuscrits de lʾIFAN, Dakar, 1966 (tomado de Huisman, 

Les manuscrits arabes, p. 65). 

Research Bull. Idaban 1/3 (1965), pp. 10-11. 

Monteil, V. en Bull. IFAN, ser. B 27 (1965), pp. 539-641, 28 (1966), pp. 671-674. 

Mbaye, el-Hadji R. y Mbaye, B., “Supplément au catalogue des manuscrits de lʾIFAN”, 

Bull. IFAN, ser. b 37 (1975), pp. 878-895. 

Anŷāy, M., “Lamḥa ʿan al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-sinigāliyya fī l-qism al-islāmī bi-l-

Maʿhad al-asāsī li-Ifrīqiya al-saudāʾ (Ŷāmiʿat Dakkār)”, RIMA 24 (1978), pp. 163-174. 

 

 

 

SIRIA 

GAS, VI, 423-427. 

Zayyāt, H., Jazāʾin al-kutub fī Dimašq wa-ḍawāḥī-hā, El Cairo, 1902. 

L. Cheikho en Mašriq 5 (1902), pp. 97-106, 957. 

“Taqrīr ʿ an al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī l-Ŷumhūriyya al-ʿarabiyya al-Sūriyya”, Mawrid 5/1 

(1976), pp. 55-60. 

 

Alepo 

al-Ṭabbāj, M.R., “Majṭūṭāt al-Madrasa al-ʿUṯmāniyya bi-Ḥalab”, RAAD 12 (1932), pp. 

470-7. 

al-Ṭabbāj, M.R., “Dūr al-kutub fī Ḥalab qadīman wa-ḥadīṯan”, RAAD 15 (1937), pp. 299-

310. 

Sbath, P., al-Fihris, 3 partes y Suppl., El Cairo, 1938-40 (selección de mss. de 83 

bibliotecas privadas en Alepo y 10 en El Cairo).  

Ṭalas, M.A., “al-Majṭūṭāt wa-jazāʾinu-hā fī Ḥalab”, RIMA 1 (1955), pp. 8-36, 2 (1956), 

pp. 246-63. 

al-Kayyālī, S., “Majṭūṭāt Ḥalab”, RIMA 13 (1967), pp. 211-23 y RAAD 45 (1970), pp. 

840-51. 

al-Kayyālī, ʿA., “al-Majṭūṭāt al-ṭibbiyya bi-Ḥalab. Dīrasa mūŷaza li-l-maktabāt al-

mawŷūda fī Ḥalab wa-mā fī-hā min al-majṭūṭāt al-ṭibbiyya”, RAAD 46 (1971), pp. 672-92. 

Qaṭāya, S., Majṭūṭāt al-ṭibb wa-l-ṣaydala fī l-maktabāt al-ʿāmma bi-Ḥalab (=Les 

manuscrits médicaux et pharmaceutiques dans les bibliothèques publiques dʾAlep), Alepo, 

1937/1976. 

Ḥaddād, F.S., Fihris al-majṭūṭāt al-ṭibbiyya al-ʿarabiyya fī Maktabat al-Duktūr Sāmī 

Ibrāhīm Ḥaddād, Alepo, 1404/1984. 

al-Muntajab min al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Ḥalab, Beirut: Markaz al-jadamāt wa-l-abḥāṯ 

al-ṯaqāfiyya, 1407/1986. 

 

Maʿhad al-Turāṯ al-ʿIlmī al-ʿArabī/ Institute for the History of Arabic Science 

Kamal, M., Fihris al-majṭūṭāt al-muwaddaʿa fī Jizānat Maʿhad al-Turāṯ al-ʿIlmī al-

ʿArabī, Alepo, 1400/1980. 

Fihris al-majṭūṭāt al-muṣawwara fī Maktabat Maʿhad al-Turāṯ al-ʿIlmī al-ʿArabī, Alepo, 

1401/1980. 

ʿUmar, M.ʿI., Fihris al-majṭūṭāt al-muṣawwara (mulḥaq) fī Maktabat Maʿhad al-Turāṯ 



 
 

131 

al-ʿIlmī al-ʿArabī bi-Ŷāmiʿat Ḥalab, Alepo, 1986. 

 

Maktabat al-Awqāf 

RAAD 46 (1971), p. 672. 

1. al-Madrasa al-Aḥmadiyya (M.R. al-Ṭabbāj en Muqtabas 5 (1910), pp. 518-19; RIMA 4 

(1958), p. 145) con 1478 mss. Ṭ. al-Ŷazāʾirī, Fihris muntajabāt li-nawādir al-kutub, copia escrita 

a mano El Cairo, Dār fahāris Taimūr 18 (326 pp.: Qāʾima bībliyūŷrāfiya, p. 18). 

2. al-Takiyya al-Mawlawiyya y al-Madrasa al-Jusrawiyya. 

3. al-Madrasa al-ʿUṯmāniyya: M.R. al-Ṭabbāj en RAAD 12 (1932)), pp. 470-77 y AA I 

(1933), p. 206. 

4. al-Madrasa al-Ṣiddīqiyya. 

5. al-Takiyya al-Rifāʿiyya. 

6. Maktabat al-Awqāf. 

7. al-Maktaba al-Waṭaniyya. 

 

al-Takiyya al-Ijlāṣiyya 

al-Ṭabbāj, M.R., “Nafāʾis al-Takiyya al-Ijlāṣiyya bi-Ḥalab”, RAAD 8 (1928), pp. 269-72. 

 

al-Maktaba al-Mārūniyya 

al-Jūrī, I. Ḥ., “Maktabat ṭāʾifati-nā l-Mārūniyya fī Ḥalab”, Mašriq 17 (1914), pp. 21-30, 

89-101, 354-63, 599-608, 763-74. 

al-Kayyālī, ʿA. en RAAD 46 (1971), pp. 682-92. 

 

Damasco 

Zayyāt, Ḥ., Jazāʾin al-kutub, pp. 1-96. 

Horovitz, J., “Aus den Bibliotheken von Kairo, Damaskus und Konstantinopel (Arabische 

Handschriften geschichtlichen Inhalts)”, MSOS 10 (1907), pp. 1-68. 

Plessner, M., “Beiträge zur islamischen Literaturgeschichte. I: Studien zu arabischen 

Handschriften aus Stambul. Konia und Damaskus”, Islamica 4 (1931), pp. 525-61. 

Dietrich, A., Medicinalia arabica. Studien über arabische medizinische Handschriften in 

türkischen und syrischen Bibliotheken, Göttingen, 1966. 

 Hirschler, Konrad, Medieval Damascus. Plurality and diversity in an Arabic library: the 

Ashrafīya library catalogue (Edinburgh Studies in Classical Islamic History and Culture), 

Edinburgh, 2016. 

 

Maŷmaʿ al-Luga al-ʿarabiyya 

RAAD 5 (1925) y 34 (1959), pp. 694-8. 

“Kutub muṣawwara fī jizānat al-Maŷmaʿ al-ʿIlmī al-ʿArabī”, RAAD 27 (1952), pp. 434-

39, 587-92. 

“Majṭūṭāt qayyima fī maktabat Maŷmaʿ al-Luga al-ʿarabiyya”, RAAD 50 (1975), pp. 696-

706. 

Al-Ašrafiyya: The Ashrafiya Library Database 

http://krcfm.orient.ox.ac.uk/fmi/webd#ashrafiya 

 

Mudīriyyat Iḥyāʾ al-Turāṯ 

Našra maktabiyya li-l-majṭūṭāt al-muṣawwara al-maḥfūẓa fī Mudīriyyat Iḥyāʾ wa-Našr 

al-Turāṯ al-ʿArabī/ Bulletin bibliographique, hasta el cuaderno 10 ed. por ʿA. Darwīš; 15 

http://krcfm.orient.ox.ac.uk/fmi/webd#ashrafiya


 
 

132 

cuadernos hasta agosto 1975. 

 

Maktabat al-Asad al-Waṭaniyya (= Ẓāhiriyya) 

http://www.alassad-library.gov.sy/ 

Fihris majṭūṭāt Dār al-kutub al-Ẓāhiriyya (los volúmenes no están numerados, la 

numeración se basa en el año de edición, con la excepción de los recogidos como vol. IV/2 y 

V/2): 

(vol. I:) al-ʿUš, Y., al-Taʾrīj wa-mulḥaqātu-hū, Damasco 1366/1947. 

 H. Ritter en Oriens 2 (1949), pp. 346-47. 

(vol. II:) Ḥasan, ʿI., ʿUlūm al-Qurʾān, Damasco, 1381/1962. 

(vol III:) al-Daqr, ʿA., al-Fiqh al-šāfiʿī, Damasco, 1383/1963. 

(vol. IV): Ḥasan, ʿI., al-Šiʿr, Damasco, 1384/1964 

 S. al-Munaŷŷid en RAAD 47 (1972), pp. 398-401. 

(vol. IV/2): Murād, R., al-Mustadrak ʿalà Fihris majṭūṭāt al-šiʿr, Damasco, 1407/1986. 

(vol V:) Ḥamārna, S.J., al-Ṭibb wa-l-ṣaydala. Al-ŷuzʾ al-awwal, Damasco, 1389/1969. 

(vol VI:) Jūrī, I., ʿIlm al-hayʾa wa-mulḥaqātu-hū, Damasco, 1389/1969. 

(vol. VII:) Jūrī, I., ʿIlm al-ŷugrāfiya wa-mulḥaqātu-hū, Damasco, 1389/1969. 

(vol. VIII): al-Albānī, M.N. al-Muntajab min majṭūṭāt al-ḥadīṯ, Damasco, 1390/1970; 

reimpr. Riad, 2001. 

(vol. IX:) al-Ḥasan, ʿ A., al-Falsafa wa-l-manṭiq wa-ādāb al-baḥṯ, Damasco, 1390/1970. 

(vol. X:)ʿĀʾidī, M.S., al-Riyāḍiyyāt, Damasco, 1393/1973. 

(vol XI:) al-Rayyān, J., al-Taʾrīj wa-mulḥaqātu-hu. al-Ŷuzʾ al-ṯānī, Damasco, 1393/1973. 

(vol. XII:)  al-Ḥimṣī, Asmāʾ, ʿ Ulūm al-luga al-ʿarabiyya: al-Naḥw, Damasco, 1393/1973. 

(vol. XIII:) al-Ḥimṣī, Asmāʾ, ʿ Ulūm al-luga al-ʿarabiyya: al-Luga - al-balāga - al-ʿarūḍ - 

al-ṣarf, Damasco, 1393/1973. 

(vol. XIV:) al-Malīḥ, M.R., al-Taṣawwuf. al-Ŷuzʾ al-awwal, Damasco, 1398/1978. 

(vol. XV:)  al-Malīḥ, M.R., al-Taṣawwuf. al-Ŷuzʾ al-ṯānī, Damasco, 1398/1978. 

(vol. XVI:) al-Ṣabbāg, M.S., al-ʿUlūm wa-l-funūn al-mujtalifa ʿinda l-ʿarab, Damasco, 

1400/1980. 

(vol. XVII:) al-Ḥāfiẓ, M.M., al-Fiqh al-Ḥanafī. al-Ŷuzʾ al-awwal (alif-gayn), Damasco, 

1401/1980; al-Ŷuzʾ al-ṯānī (fāʾ-yāʾ), Damasco, 1401/1981. 

(vol. XVIII:) al-Jaymī, Ṣ.M., al-Ṭibb wa-l-ṣaydala. Al-Ŷuzʾ al-ṯānī, Damasco, 1401/1981. 

(vol. XIX:) al-Jaymī, Ṣ.M., ʿUlūm al-Qurʾān al-karīm, 3 vols., Damasco, 1403/1983. 

Murād, R.ʿA. y al-Sawwās, Y.M., Qism al-adab, 2 vols., Damasco, 1402/1982.  

al-Māliḥ, M.R., al-Taṣawwuf. al-Ŷuzʾ al-ṯāliṯ, Damasco, 1402/1982.  

al-Sawwās, Y.M., al-Maŷāmīʿ, 2 vols., Damasco, 1403/1983-1407/1986. 

al-Jaymī, Ṣ.M. y al-Ḥāfiẓ, M.M., al-Fihris al-ʿāmm li-majṭūṭāt Dār al-kutub al-ẓāhiriyya, 

Damasco, 1407/1987. 

al-Sawwās, Y.M., Fihris maŷāmīʿ al-madrasa al-ʿUmariyya fī Dār al-kutub al-ẓāhiriyya 

bi-Dimašq, Kuwait: Manšūrāt Maʿhad al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya, 1408/1987. 

Fihrist al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-maḥfūẓa fī Maktabat al-Asad al-waṭaniyya, Damasco: 

Manšūrāt Maktabat al-Asad, 1993-1997 (vols. 1-3 y 5: sobre Corán y ʿulūm al-Qurʾān). 

Martel-Thoumian, Bernadette, Les manuscrits historiques de la Bibliothèque nationale de 
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Corum, Amasya”, Istanbuler Mitteilungen 17 (1967), p. 308. 

 

Amasya 

Ates, A., “Anadolu Kütüphanelerinden mühim yazma eserler”, Tarih vesikalari 

(Istanbul), yeri seri 1 (1955), pp. 141-72 (da una lista de 20 Mss. árabes). 

Dietrich, A., “Zur Geschichte einiger anatolischer Bibliotheken: Afyon, Akschir, 

Corum, Amasya”, Istanbuler Mitteilungen 17 (1967), p. 310-11. 

 

Ankara 

Baykal, B. S., “Handschriftenzustand in der Bibliothek der Philosophischen Fakultät zu 

Ankara”, Proc. XXII cogr. orient, Estambul 1951, vol. II: Comunications, Leiden 1957, pp. 228-

32. 

 

Bor (Niŷde) 

Une liste des manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksehir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Niŷde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

https://www.yazmalar.gov.tr/index.php
http://www.yazmakutup.gov.tr/
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Main, 1986). 

 

Burdur 

Ates, A., “Burdur-Antalya ve havalisi Kütüphanelerinde bulunan türkce, arapca ve farsca 

bazi mühim eserler”, Türk Dili ve Edeb. Derg 2 (1948), pp. 171-91 (incluido en Sezgin, F. (ed.), 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., 

Frankfurt am Main, 1986). 

 

Bursa 

Rescher, O., “Notizen über einige arabische Handschriften aus Brussaer Bibliotheken. 

Nebst Manuskripten der Salīm Agá...”, ZDMG 68 (1914), pp. 47-63 (incluido en Sezgin, F. (ed.), 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., 

Frankfurt am Main, 1986). 

Togan, Z.V., “Kayseri ve Bursaʾdaki bazi yazmalar hakkinda”, Tarih Dergisi, Estambul 

1
1
 (1949) pp. 67-76 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen 

Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Ritter, H., “Philologika XIII. Arabische Handschriften in Anatolien und Istanbul”, Oriens 

2 (1949), pp. 236-314, 3 (1950), pp. 31-107) (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

Une liste des manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksehir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Niŷde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Corum 

Ates, A., “Corum ve Yozgat Kütüphanelerinde bazi mühim arapca yazmalar”, Islam 

Ilimleri Enst. Derg. (Ankara, Ilahiyat Fakültasi) 1 (1959), pp. 47-78 (incluido en Sezgin, F. (ed.), 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., 

Frankfurt am Main, 1986). 

 

Diyarbakir 

Sesen, R., “Diyarbakir kütüphanesinde bulunan bazi yazmalar”, Arastirma (Ankara) 4 

(1966), pp. 193-227. 

 

Elmali (Antalya) 

Ates, A., “Burdur-Antalya ve havalisi kütüphanelerinde bulunan türkçe, arapça ve farça 

bazi mühim eserler”, Türk Dili ve Ebed. Derg. 2 (1948), pp. 171-191 (incluido en Sezgin, F. 

(ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 

vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Gülsehri (Nevsehir) 

Une liste des manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksehir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Nigde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 
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Estambul 

 Codera, F., “Catálogos de bibliotecas de Constantinopla”, BRAH XVIII (1891), XXXV 

(1899). 

Rhodokanakis, N., “Über einige arabische Handschriften der öffentlichen Bibliotheken in 

Konstantinopel”, Orientalische Studien. Festschr. Th. Nöldeke, vol. I, Gieben, 1906, pp. 385-392 

(incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 

Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Horovitz, J., “Aus den Bibliotheken von Kairo, Damaskus und Konstantinopel (Arabische 

Handschriften geschichtlichen Inhalts)”, MSOS 10 (1907), pp. 1-68 (incluido en Sezgin, F. (ed.), 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., 

Frankfurt am Main, 1986). 

Bartolʾd, V., “O nekotorych vostocnych rukopisach v  bibliotekach Konstantinopolja i 

Kaira”, ZVO 18 (1907-08), pp. 115-153. 

Rescher, O., “Mitteilungen aus Stambuler Bibliotheken”, ZDMG 64 (1910), pp. 195-217, 

489-528, MFO 5 (1912), pp. 489-540; del mismo, “Eine kurze Schlubbemerkung zu meinen 

ʾMitteilungenʾ...”, ZS 1 (1922), pp. 216-217 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

Schacht, J., “Von den Bibliotheken in Stambul und Umgegend”, ZS 5 (1927), pp. 288-

294, 8 (1930), pp. 120-121 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der 
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vols., Frankfurt am Main, 1986). 
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Nuʿaim”, Der Islam 18 (1929), pp. 55-59 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 
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Main, 1986). 
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Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Schacht, J., “Aus orientalischen Bibliotheken”, Abhandluengen der Preussischen 
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Ahmet III 

 Topkapi Sarayi 

 

Ali Emiri Efendi 

RIMA 4 (1958), pp. 143-144; RIMA (Kuwait) 26 (1982), pp. 665-723; cf. RIMA (Kuwait) 

27 (1983), pp. 673-7. 

Ṣāliḥiyya, M. ʿĪ., al-Majṭūṭāt al-yamāniyya fī Maktabat ʿAlī Amīrī Millat bi-Istānbūl, 

Beirut, 1984. 

 

Amuca Hüseyn (ʿAmūŷah Ḥusayn) Pāša (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1310/1892 (incluye la colección Nazif Ef.). 

 

Asʿad Ef. (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, s.d. (1262 H). 

 

ʿĀšir Ef. (Asir Ef., Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1306/1889 (incluye las colecciones Reisülküttab y Hafid Ef).  

Rescher, O., “Kütübjāné-i Feyzīyé ... und ʿ Āšir Efendi I. II. (gemeint diese Bibliothek) III 

...”, ZDMG 68 (1914), pp. 377-391 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der 

arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Atif Efendi Halk Kütüphanesi 

Defter, Estambul, 1310/1892. 

Sezgin, F., “Ātif Efendi Kütüphanesinin vakfiyesi”, Türk Dili ve Edeb. Derg. 6 (1955), 

pp. 132-144 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen 

Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Ayasofya (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1304/1887.  

Rescher, O., “Über arabische Handschriften der Aja Sofia”, WZKM 26 (1912), pp. 63-95 

(incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 

Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Ritter, H., “Ayasofya Kütüphanesinde tefsir ilmine ādit arapça yazmalar”, Türkiyat 

Mecmuasi 7-8/2 (1945), pp. 1-93 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der 

arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Ayyūb Ŷāmiʿ (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1311/1893. 

 

Bagdat Köskü 

 Topkapi Sarayi. 

 

Bagdatli Vehbi (Sulaymaniyya) 

Bayraktar, N., Bagdatli Vehbi Efendi kütüphanesindeki Önemli Arapça Yazmalarin 

Kataloǧlu, Estambul, 1984. 

 

Bayrampasa 
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 Nūr ʿUṯmāniyya. 

 

Besir Aga (= H. Besir) (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1303/1886. 

Defter, s.d. (incluye la colección Turhan Valide Sultan). 

 

Besir Aga (Eyüp) (Sulaymaniyya)  

Defter, Estambul, 1303/1886 (citado en GAS, no por Huisman).  

 

Beyazit Devlet Halk (Umumi) Kütüphenesi 

(incluye las colecciones Walī al-dīn, Cevdet Pasa, Haci Halit y Kara Mustafa Pasa) 

Defter, Estambul, s.d. 

Gökman, M., Bayezit Umumī kütüphanesi, Estambul, 1956. 

 Sobre la historia de la biblioteca: A. Tietze en Oriens 12 (1959), p. 204. 

 

Carullah (Sulaymaniyya) 

Catálogo escrito a mano; RIMA 4 (1958), p. 146; Qāʾima bībliyūgrāfiya, p. 12. 

 

Cevdet Pasa (en Beyazit) 

Defter, incluido en el Defter de la colección Walī al-dīn, Estambul, 1304/1887, pp. 276-

284. 

 

Celebi Abdullah Ef. (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1311/1893. 

 

Dāmād Ibrāhīm Pāša (Damat Ibrahim Pasa, Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1279/1862. 

Defter, Estambul, 1312/1894. 

 

Darülmesnevi (Seyh Mehmet Murat) (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la colección Feyzullah, Estambul, 1310/1892. 

 

Denizli yazmalari (Sulaymaniyya) 

 

Düŷümlü Bābā (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1310/1892. 

 

Efgani Seyh Ali Haydar Efendi (Sulaymaniyya) 

 

Emanet Hazinesi 

 Topkapi Sarayi. 

 

Esat Ef. = Asʿad Ef. 

 

(Seyhülislam) Esat Efendi Medresesi (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1310/1892. 
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Esmahan Sultan (Ismījān Sulṭān, Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1310/1892.  

 

Eyüp Camii = Ayyūb Ŷāmiʿ. 

 

Fatih Camii (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, s.d.  

 

Feyzullah Efendi (en la Il Halk (antes Millet) Kütüphanesi) 

Defter, Estambul, 1310/1892. 

Rescher, O., “Kütübjāné-i Feizīyé ... und ʿĀšir Efendi I. II. III”, ZDMG 68 (1914), pp. 

377-391 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften 

in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

  Ḥ.M. Haddaww en Mawrid 7/2 (1978), pp. 311-364. 

Haddaww, Ḥ.M., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī l-Maktaba al-waṭaniyya bi-Istānbūl. Jizānat 

Fayḍ Allāh Efendi”, Mawrid 7/2 (1978), pp. 311-364; 8/1 (1979), pp. 305-348. 

 

Giresun yazmalari (Sulaymaniyya) 

 

Gülnus Valide Sultan (Sulaymaniyya) 

 

Haci Besir (H. Besir) = Besir Aga. 

 

Haci Halit (Halit Bey) 

 Beyazit. 

 

Haci Mahmut 

Yahya Ef. 

 

Hafiz Ahmet Pasa (Sulaymaniyya) 

 

Hafid Ef. (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la colección ʿ Āšir Ef., Estambul, 1306/1889, pp. 148-189.  

Rescher, O., “Kütübjāné-i Feizīyé ... und ʿĀšir Efendi I. II. III. (mit ʿĀšir III ist Hafid 

gemeint)...”, ZDMG 68 (1924), pp. 377-391 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Ḥakīm Oŷlu ʿAlī Pāša (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1310/1892 (incluye la colección Kara Mustafa Pasa). 

 

Halet Ef. (Sulaymaniyya). 

Defter, Estambul, 1312/1894. 

 

Hamidiye (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, s.d. (1300 H.).  

Rescher, O., “Über einige arabische Handschriften der Ḥamīdīé-Bibliothek”, ZA 27 
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(1912), pp. 147-158 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen 

Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Harput yazmalari (Sulaymaniyya)  

 

Hasan Hayri y Abdullah Efendi (Sulaymaniyya) 

 

Ḥasan Ḥusnī Pāša (Hasan Hüsnü Pasa, Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, s.d. 

 

Hasim Pasa (Sulaymaniyya) 

 

Hasip Efendi Tekkesi (Sulaymaniyya) 

 

Hazine 

 Topkapi Sarayi. 

 

Helimoglu Ali Pasa (=Hekimoglu) (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1311/1893. 

 

Hekimoglu Camii = Ḥakīm Oŷlu ʿAlī Pāša. 

 

Ḥūrlīli ʿAlī Pāša (Corlulu Ali Pasa, Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1303/1886. 

 

Hüsrev (Jusraw) Pāša (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, s.d. 

 

Ibrahim Ef. (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la colección Fatih, Estambul, s.d. 

 

Il Halk (antes Millet) Kütüphanesi (en Fatih, antes contenía seis colecciones, ahora sólo las 

colecciones Feyzullah Efendi y Ali Emiri) 

Gordlevskij, V.A., “Nacionalʾnaya Biblioteka v Stambule, osnovannaya Ali Emiri”, 

CRAS, ser. B, 1929, pp. 181-187. 

 

Ismail Aga 

 Yazma bagislar/ Feyzullah. 

 

Izmir yazmalari (Sulaymaniyya)   

de la Atatürk Kütüphanesi, Izmir. 

 

Izmirli Ismail Hakki (Sulaymaniyya)   

 

Kadizade Burhanettin (Sulaymaniyya)   

 

Kadizade Mehmet Efendi (Sulaymaniyya)   
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Kandilli Rasathanesi (en Çengelkoy) 

Dizer, M., Kandilli Rasathanesi kitapligi yazma eserler katalogu, Estambul, 1973 

(multicopista). 

 

Kalkandelenli Ismail Aga 

 Yazma bagislar. 

 

Karaçelebizade Hüsamettin/ Qara Celebi Zādeh Ḥusām al-dīn (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, s.d. (1310 H.). 

 

Kara Mustafa Pasa (en Beyazit) 

Defter, incluido en el Defter de Ḥakīm Oŷlu ʿAlī Pāša, Estambul, 1310/1892. 

 

Kasidecizade Süleyman Sirri (Sulaymaniyya)   

 

Kemankeç Emir Hoca / Amīr Joŷa Kamānkeš (en la Selim Aga Kütüphanesi, Usküdar)  

Defter, Estambul, s.d. 

 

Köprülü Halk Kütüphanesi 

a) Köprülüzade Mehmet Pasa (= Köprülü) 

Defter, Estambul, s.d. (1303 H.). 

Rescher, O., “Arabische Handschriften der Köprülü-Bibliothek”, MSOS 14 (1911), pp. 

163-168; “Weitere arabische Handschriften der Köprülü-Bibliothek nebst anderen der Jeni Ŷāmiʿ 

und Nūr-i oṯmānīje”, MSOS 15 (1912), pp. 1-29 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

Raḥmānī, H., “Al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī maktabat Muḥammad Bāšā Kūbrīlī fī Istānbūl”, 

Mawrid 5/4 (1976), pp. 217-222. 

Sesen, R., Izgi, C. y Akpinar, C., Köprülü Kütüphanesi Yazmalar Katalogu, 3 vols., 

Estambul, 1406/1986. 

b) Fazil Ahmet Pasa (= Köprülü II) 

Defter, junto con la colección anterior. 

 

Koguslar 

 Topkapi Sarayi. 

 

Kursunlu Medrese 

 Yazma bagislar. 

 

Kuyucu Murat Pasa 

 Yazma bagislar. 

 

Lala Ismail Efendi (Sulaymaniyya)   

Defter, incluido en el Defter de la colección Hamidiye, Estambul, s.d. (1300 H.). 

 

Laleli (Sulaymaniyya)   
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Defter, Estambul, 1311/1893. 

Rescher, O., “Über arabische Manuskripte der Lālelī.Moschee (nebst einige anderen, noch 

unbeschriebenen Codices)”, MO 7 (1913), pp. 97-136 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Mahmut Pasa (Sulaymaniyya)   

Defter, Estambul, 1311/1893 (incluye las colecciones Rustum Pāša y Yūsuf Agā). 

 

Medine 

 Topkapi Sarayi. 

 

Mehmet V 

 Topkapi Sarayi. 

 

Mehmet Aga Camii (Sulaymaniyya)   

Defter, incluido en el Defter de la colección Esat Efendi Medresesi, Estambul, 1310/1892.  

 

Mehmet Arif y Mehmet Murat (Sulaymaniyya)   

Defter, incluido en el Defter de la colección Murat Molla, Estambul, 1311/1893. 

 

Mehmet Asim Bey (= Köprülü III) (en Köprülü)  

Defter, en el Defter de Köprülü. 

 

Mehmet Hilmi y Fuat Fehmi (Sulaymaniyya)   

 

Mehmet Murat (Damadzade, Kazasker) 

 Murat Molla. 

 

Mehmet Murat (Seyh) 

 Darülmesnevi. 

 

Mesih Pasa (Sulaymaniyya)   

 

Mihrisah Sultan (Sulaymaniyya)   

Defter, Estambul, 1310/1892. 

 

Millet Kütüphanesi 

 Il Halk Kütüphanesi 

 

Molla Çelebi (Sulaymaniyya)   

 

Mühürdar 

 Topkapi Sarayi 

 

Murat Buhari (Sulaymaniyya)   
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Murat Molla (Damadzade Kazasker Mehmet Murat) Halk Kütüphanesi 

Defter, Estambul, 1311/1893. 

Gokman, M., Murat Molla Kütüphanesi, Estambul, 1958. 

 A. Tietze en Oriens 12 (1959), pp. 204-205. 

 

Musalla Madrasa (Sulaymaniyya)   

Defter, incluido en el Defter de la colección Kara Mustafa Pāša, Estambul, 1310/1892.  

 

Nazif (Naẓīf) Ef. (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la colección Amuca Hüseyn Pāša, Estambul, 1310/1892.  

 

Nafiz Pasa (Sulaymaniyya)   

 

Nasuhi Efendi Dergahi 

 

Nūr ʿUṯmāniyya (Nuruosmaniye Halk Kütüphanesi) 

Defter, Estambul, s.d. 

Rescher, O., “Weitere arabische Handschriften der Köprülü-Bibliothek nebst anderen der 

Jeni Ŷāmiʿ und Nūr-i ʿoṯmānīje”, MSOS 15 (1912), pp. 1-29 (incluido en Sezgin, F. (ed.), 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., 

Frankfurt am Main, 1986). 

https://archive.org/details/M-000p73 

https://archive.org/details/M-000p75 

https://archive.org/details/M-000p76 

https://archive.org/details/M-000p78 

https://archive.org/details/M-000p79 

 

Pertev Pasa  

Salīmiyya 

 

Patervniyal Sultan 

Valide Ŷāmiʿ. 

 

Qīlīŷ/Kilic VER ʿAlī Pāša (Sulaymaniyya) 

Defter, s.l., 1311/1893. 

 

Ragip Pasa Halk Kütüphanesi (Laleli) 

Defter, Estambul, 1285/1868. 

Defter, Estambul, 1310/1892 (igual que al anterior, pero con paginación diferente). 

Turak, A., “Ragip Pasa Kütüphanesiʾnde bilinmeyen bazi arapca yazmalar”, Ṣarkiyat 

Mecmuasi 2 (1958), pp. 91-103. 

 

Reisülküttab Mustafa Ef. (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la Colección ʿ Āšir Ef., Estambul, 1306/1889, pp. 98-147.  

Rescher, O., “Kütübjāné-i Fayzīyé...und ʿ Āšir Efendi I. (gemeint Reisülküttap) II. III....”, 

ZDMG 68 (1914), pp. 377-91 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der 

arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

https://archive.org/details/M-000p73
https://archive.org/details/M-000p75
https://archive.org/details/M-000p76
https://archive.org/details/M-000p78
https://archive.org/details/M-000p79
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Resit Efendi (Sulaymaniyya). 

RIMA 4 (1958), pp. 140-41. 

 

Revan Köskü 

 Topkapi Sarayi 

 

Rüstem Pasa (Sulaymaniyya). 

Defter, incluido en el Defter de la colección Mahmut Pasa, Estambul, 1311/1893. 

 

Saliha Hatum (Sulaymaniyya) 

 

Salīmiyya (Selimiye) (Sulaymaniyya) 

Defter-i Kitābjāne-i Selīmiyye, Estambul, 1311/1893. 

 

Saray 

 Topkapi Sarayi 

 

Sazili Tekkesi (Sulaymaniyya) 

 

Sehit Ali Pasa (Sulaymaniyya) 

 

Sehzade Mehmet (Sulaymaniyya) 

 

Selim Aga Halk/ al-Ḥāŷŷ Salīm Agā (Usküdar) 

Defter, Estambul, 1310/1892. 

Rescher, O., “Notizen über einige Handschriften aus Brussaer Bibliotheken. Nebst 

Manuskripten der Selīm Agá (Skutari) etc.”, ZDMG 68 (1914), pp. 47-63 (incluido en Sezgin, F. 

(ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 

vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Serez (Sulaymaniyya) 

 

Servili (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1311/1893. 

 

Seyh Mehmet Murat 

 Darülmesnevi 

 

Sultan Ahmet I (Sulaymaniyya) 

 

Sulaymaniyya 

a) Biblioteca central con las siguientes colecciones: 

Dener, H., Süleymaniye Umumi Kütüphanesi, Estambul, 1957. 

Bosworth, C.E., “Manuscripts of Thaʿalibiʾs Yatimat al-dahr in the Suleymaniye Library, 

Instanbul”, JSS 16 (1971), pp. 41-9; trad. árabe J. Simʿān en RAAD 48 (1973), pp. 612-21. 

Süleymaniye Kütüphanesi, Estambul. Matematik Arastirma Enstitüsü 1974. 
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b) la Colección de la mezquita Sulaymaniyya. 

Defter, Estambul, 1310/1892. 

Paul, J., “Anonyme arabische und persische inšāʾ-Handschriften aus den Sammlungen der 

Süleymaniye-Bibliothek (Istanbul)”, ZDMG 144/2 (1994), pp. 301-329. 

 

Tahir Aga Tekkesi (Sulaymaniyya) 

 

Tekelioŷlu (antes Antalya, ahora Sulaymaniyya) 

Ates, A., “Burdur-Antalya ve havalisi Kütüphanelerinde bulunan türkce, arapca ve farsca 

bazi mühim eserler”, Türk Dili ve Edeb. Derg 2 (1948), pp. 171-91 (incluido en Sezgin, F. (ed.), 

Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., 

Frankfurt am Main, 1986). 

 

Tirnovali (Sulaymaniyya) 

 

Topkapi Sarayi 

(contiene las colecciones Ahmet III, Baŷdat Köskü, Emanet Hazinesi, Hazine, Koŷuslar, 

Medine, Mehmet V, Mühürdar, Muhtelif y Revan) 

Rescher, O., “Arabische Handschriften des Top Kapú Seraj”, RSO 4 (1911-19), pp. 695-

733 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 

Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Jacobs, E., Untersuchungen zur Geschichte der Bibliothek im Serail zu Konstantinopel. I, 

Heidelberg 1919 (Sitzungsber. d. Heidelberger Akad. d. Wiss. vol. 10) (incluido en Sezgin, F. 

(ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 

vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Karatay, F.E., Topkapi Sarayi Müzesi Kütüphanesi arapca yazmalar katalogu, 4 vols., 

Estambul, 1962-1969. Trad. árabe de F.M. Bayyāt en Mawrid 4/2, 4/4 (1975), 5/2, 5/3, 5/4 

(1976), 6/4 (1977). 

 

Turhan Valide Sultan (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la colección Basir Aga, Estambul, s.d. 

 

Türk Islam Eserleri Müzesi 

J. Sourdel-Thomine y D. Sourdel en REI 32 (1964), pp. 1-25, 33 (1965), pp. 73-85. 

 

Universidad 

(Colecciones Halis Efendi, Riza Pasa, Sahip Molla y Yildiz) 

Karatay, F.E., Istanbul Ūniversitesi Kütüphanesi arapça yazmalar kataloŷu. vol. I/1, 

Kurʾan kiraet, Estambul, 1951 (B. Lewin, Oriens 5 (1952), p. 82). - vol. I/2, Tefsirler, Estambul, 

1953 (B. Lewin Oriens 7 (1954), p. 108). 

Rescher, O., “Neuerwerbungen der Universitätsbibliothek von Constantinopel”, ZS 3 

(1924), pp. 247-53 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen 

Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

al-Sawāḥilī, M., “Majṭūṭāt ʿ an al-Ŷazīra al-ʿarabiyya fī maktabat (Ŷāmiʿat) Isṭanbūl”, al-

ʿArab (Riad) 12/1-2 (1977), pp. 123-147. 

Edhem, F., y Stouchkine, I., Les manuscrits orientaux illustrés de la Bibliothèque de 

lʾUniversité de Stamboul, París, 1993. 
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Ussaki Dergahi (Sulaymaniyya) 

 

Ussaki Tekkesi (Sulaymaniyya) 

 

Valide Ŷāmiʿ (Sulaymaniyya) 

Aqsarāyda Wālide Ŷāmiʿ-i šerīfī Kütübjānesi defteri, Estambul, 1311/1893. 

 

Vehbi 

 Bagdatli Vehbi 

 

Walī al-dīn (Veliyüddin Ef., en Beyazit) 

Defter, Estambul, 1304/1887 (incluye la colección Cevdet Pasa). 

 

Yahya Ef. (antes Yahya Ef. Dergahi, ahora Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1310/1892. 

 

Yahya Tevfik Medresesi (Sulaymaniyya) 

 

Yazma baŷislar (Sulaymaniyya) 

a) Kuyucu Murat Pasa, Defter, incluido en el Defter de la colección Kara Mustafa Pasa, 

Estambul, 1310/1892. 

b) Kalkandelendi Ismail Aga (Kursunlu Medrese). Defter, incluido en el Defter de la 

colección Feyzullah, Estambul, 1310/1892. 

 

Yeni Ŷāmiʿ (Sulaymaniyya) 

Defter, Estambul, 1300/1883. 

Rescher, O., “Weitere arabische Handschriften der Köprülü-Bibliothek nebst anderan der 

Jeni Gāmiʿ und Nūr-i ʿ oṯmānīje, MSOS 15 (1912), pp. 1-29 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge 

zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Yeni Madrasa (Sulaymaniyya) 

Defter, junto con la colección Esat Ef., Estambul, 1310/1892. 

 

Yozgat yazmalari (Sulaymaniyya) 

Ates, A., “Corum ve Yozgat kütüphanelerinden bazi mühim arapca yazmalar”, Islam 

Ilimleri Enst. Derg. (Ankara Universitesi Hahiyat Fakültesi) 1 (1959), pp. 47-78 (incluido en 

Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 

Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Yūsuf Agā (Sulaymaniyya) 

Defter, incluido en el Defter de la colección Mahmut Pasa, Estambul, 1311/1893. 

 

Zühdü Bey (Sulaymaniyya) 

 

Colección al-Ṭanŷī 
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 Ankara, Türk Tarih Kurumu 

 

Izmir 

Atatürk Halk Kütüphanesi 

 Estambul, Izmir yazmalari 

 

Kastamonu 

Il Halk Kütüphanesi 

Ates, A., “Kastamonu Genel Kitapliŷinda bulunan bazi mühim arapca ve farsca 

yazmalar”, Oriens 5 (1952), pp. 28-46 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung 

der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Kayseri 

Rasit Efendi Halk Kütüphanesi 

Togan, Z.V., “Kayseri ve Bursaʾdaki bazi yazmalar hakkinda”, Tarih Dergisi, Estambul 

1
1
 (1949), pp. 67-76 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen 

Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Une liste de manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksahir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Niŷde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

Okutan, A., Rasit Efendi kismi usul-i hadis ilmine ait arapca alyazma aserler kataloŷu, 

Estambul, 1964. 

Karabulut, A.R., Kayseri Rasid Efendi kutuphanesindeki Yazmalar Katalogu, Kaiseri, 

1982; reprod. facs. Beirut: Markaz al-jidmāt wa-l-abḥāṯ al-ṯaqāfiyya, [199?]. 

 

Konya 

Une liste de manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Konya, Estambul, 1951 

(incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 

Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Ates, A., “Konya kütüphanelerinde bulunan mühim yazma eserler”, Belleten 16 (1952), 

pp. 49-130 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen 

Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Plessner, M., “Beiträge zur islamischen Literaturgeschichte. I. Studien zu arabischen 

Handschriften aus Stambul, Konia und Damaskus”, Islamica 4 (1951), pp. 525-61 (incluido en 

Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und 

Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

 

Mevlana Müzesi 

Golpinarli, A., Mevlana Müzesi yazmalar katalogu, 3 vols. Ankara, 1967-1972. 

Adaptación en árabe por Ḥ.M. Haddaww y ʿA.S. Ismāʿīl, “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī maktabat 

Matḥaf (mawlānā) fī Qūniyā”, Mawrid 8/2 (1979), pp. 367-390; 8/3 (1979), pp. 393-420; 9/2 

(1980), pp. 335-356; 9/3 (1980), pp. 261-284. 

Al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī maktabat Matḥaf Mawlā-nā fī Qunyā, vol. V, Beirut: ʿĀlam 

al-kutub, 1986. 

 

Yusuf Aga Halk Kütüphanesi 
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Yusuf Aga Halk Kütüphanesi (Konya), 3 vols., s.l., s.a. 

 

Manisa 

Akcay, I., “Cumhuriyet devrine kadar Manisa kütüphaneleri”, Türk Kültürü, Jg. IV, 

41/März (1966), pp. 13-17. 

 

Il Halk Kütüphanesi 

Une liste de manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Manisa, Akhisar, Estambul, 

1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung der arabischen Handschriften in 

Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Ates, A., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī maktabāt al-Anāḍūl I: majṭūṭāt min Maktaat Magnīsā 

al-ʿUmūmīya”, RIMA 4 (1958), pp. 1-42 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur Erschliessung 

der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am Main, 1986). 

Shiloah, A., “Les sept traités de musique dans le manuscrit 1705 de Manisa”, IOS 1 

(1971), pp. 303-15. 

 

Maras 

Biblioteca privada de Celebi 

Muḥsin, Ṭ., “Fihris majṭūṭāt al-ustāḏ Muḥarram Calabī al-Marʿašī”, Mawrid 4/4 (1975), 

pp. 302-16. 

 

Mardin 

Scher, A., “Notice sur les manuscrits syriaques et arabes conservés dans la bibliothèque 

de lʾEveché Chaldéen de Mardin”, Revue des bibliothèques (París) 18 (1908), pp. 64-94 (se 

desconoce su paradero). 

 

Muŷla 

Hoca Mustafa Efendi Halk Kütüphanesi 

 Estambul, Muŷla yazmalari 

 

Nevsehir 

Ibrahim Pasa Halk Kütüphanesi 

Une liste de manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksehir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Niŷde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Niŷde 

Une liste de manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksehir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Niŷde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Samsun 

Gazi Il Halk Kütüphanesi 

Samsun Gazi Kütüphanesi Yazma Eserler Katalogu, 4 vols., s.l., s.a.  
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Siirt 

Scher, A., Catalogue des manuscrits syriaques et arabes conservés dans la Bibliothèque 

Episcopale de Séert, Mosul, 1905. 

Ḥaddād, B., “Fihris majṭūṭāt Dair Mār Yaʿqūb al-Ḥabīs (Siʿird) li-l-al-Ilyās Šair al-

Rāhib”, Bain al-nahrain (Mosul) 18-19 (1977), pp. 217-46 (trad. árabe del catálogo I. Scher de 

1904: véase París, Biblioteca Nacional. 

 

Sinop 

Riza Nur Halk Kütüphanesi 

Nour, R., “Sinop da Riza Nur Kütüphanesi”, Revue de Turcologie (Alexandria) 7 (1937), 

pp. 53-59. 

Sancar, N., “Dr. Riza Nur ve Sinop Kütüphanesi”, Türk Kütüphaneciler Derneŷi bülteni 

3
2 
(1955), pp. 200-204. 

 

Urgüp (Nevsehir) 

Tahsin Aga Halk Kütüphanesi 

Une liste de manuscrits choisis parmi les bibliothèques de Kayseri, Aksehir, Bor, 

Gülsehri, Nevsehir, Niŷde, Urgüp, Estambul, 1951 (incluido en Sezgin, F. (ed.), Beiträge zur 

Erschliessung der arabischen Handschriften in Istanbul und Anatolien, 4 vols., Frankfurt am 

Main, 1986). 

 

Yozgat 

 Estambul, Yozgat yazmalari 

 

 

 

UCRANIA 

Jarkov 

Universidad 

Kovalevskij, A., “Opisanie vostocnych rokopisej Centralʾnoi Biblioteki Charʾkovskogo 

Gos. Universiteta”, Bibl. Vost. 7 (1934), pp. 93-115. 

 

Kiev 

Academia 

Krackovskij, I., “Otcet o komandirovke v Kiev letom 1925 goda”, Bull. de lʾAcad. des 

Sciences 1925, pp. 996-1005. 

 

 

 

UZBEKISTAN 

Bujara 

Biblioteca Central 

Semenov, A.A., Katalog rukopisej istoriceskogo otdela Bucharskoj Centralʾnoj 

Bibliothi/Catalogue des manuscrits historiques de la Bibliothèque Centrale de Boukhara, 

Taschkent, 1925. 

Abrarova, M., “Iz istorii matematiki v Buchare”, Matematika na srednevekovom vostoke, 

Taschkent, 1978, pp. 97-112. 
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Taschkent 

Academia (Inst. Or.) 

Kalʾ, e., Persidskie, arabskie i tjurkskie rukopisi Turkestanskoj Publicnoj Biblioteki, 

Taschkent, 1889. 

Beljaev, V.I., “Arabskije rukopisi iz Jemena v sobranijach Taškenta”, Sov. Vost. 4 (1974), 

pp. 35-72. 

Sobranije vostocnych rukopisej Akademii Nauk Uzbekskoj SSR, Red. A.A. Semenov et 

al., 10 vols., Taschkent, 1952-1973. 

A.M. Muginov, Probl. vost. 1959, cuaderno 4, p. 130. 

Azimjanova, S., “The oriental manuscripts of the Uzbek Academy of Sciences”, Papers 

presented to the Soviet delegation at the XXIIIth. int. congr. of orientalists, Moscú, 1954, pp. 16-

24. 

Azimdzanova, S.A., “Vostocnie rukopisi v naucnych fondach Uzbekistana”, Vestnik 

Akad. Nauk. SSSR 29
3
 (1959), pp. 60-71. 

(Ṣ. al-Munaŷŷid,) “Majṭūṭāt Ṭaškand”, RIMA 6 (1960), pp. 322-324. 

Matvievskaja, G.P., “Matematiceskei i astronomiceskei rukopisi Instituta vostokovedenija 

Akademii nauk Uzbekskoj SSr”, Iz istorii tocnych nauk na srednevekovom bliznem i srednem 

vostoke, Taschkent, 1972, pp. 169-200. 

Munirov, K., trad. árabe M. Baktāš, “Jizānat al-majṭūṭāt al-qadīma fī Maʿhad al-Istišrāq 

al-tābiʿ li-Akādīmīyat al-ʿUlūm fī Ŷumhūrīyat Uzbakistān al-Sūfiyatīya”, Mawrid 3/1 (1974), pp. 

209-216. 

 

Universidad 

Semenov, A.A., A descriptive catalogue of the Persian (vol. II: Tadjik). Arabic and 

Turkish manuscripts preserved in the library of Middle Asiatic State University, Tashkent, 3 vols. 

Taschkent, 1935-1956. 

 

Museo 

RIMA 24 (1978), pp. 219, 227. 

 

 

 

VATICANO 

GAS, VI, 391-392. 

Worldwide survey of Islamic manuscripts. Inaugural volume. Al-Furqan Islamic Heritage 

Foundation, G. Roper (ed.), Londres, 1991, pp. 145-159 (A. Heinen).  

 Vatican Digital Library: http://digi.vatlib.it/ 

 

Biblioteca Vaticana 

Assemanus, J.S., Biblioteca orientalis Clementino-Vaticana, in qua manuscriptos codices 

syriacos, arabicos, persicos, turcios ..., jussu ... Clementis XI ... ex oriente ... avectos et 

Bibliothecae Vaticanae addictos ..., 3 vols., Roma, 1719-1728, reimpresión, 1975 (incluye 

concordancias de los números usados en las diversas colecciones) 

Assemanus, J.S., Catalogus codicum Bibliothecae Vaticanae arabicorum, persicorum, 

turcicorum..., continuado y ed. por A. MAI, Roma, 1831 (da la situación existente en 1831). 

Guidi, I., “Ragguaglio sui codici arabi del Collegio Urbano de Propaganda Fide”, 

http://digi.vatlib.it/
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Bolletino italiano di studi orientali 1 (1876-1877), pp. 198-202, 252-259. 

cf. G. Levi Della Vida, Elenco dei manoscritti arabi islamici della Biblioteca 

Vaticana. Vaticani, Barberiniani, Borgiani, Rossiani, Estado Vaticano, 1935, pp. 

249-275. 

Crispo-Moncada, C., I codici arabi nuovo fondo della Biblioteca Vaticana, Palermo, 

1909; “Plagiat des handschriftlichen, im Lesesaal der Vaticanischen Bibliothek befindlichen 

Supplementum ad Catalogum codicum orientalium Bibliothecae Vaticanae de CIASCA” tomado 

de G. Levi Della Vida, Elenco dei manoscritti arabi islamici della Biblioteca Vaticana. Vaticani, 

Barberiniani, Borgiani, Rossiani, Estado Vaticano, 1935, pp. XI-XII. 

Tisserant, E., “Inventaire sommaire des manuscrits arabes du fonds Borgia à la 

Bibliothèque Vaticane”, Miscellanea Francesco Ehrle, vol. V, Estado Vaticano, 1924, pp. 1-34. 

Sbath, P., Bibliothèque de manuscrits Paul Sbath, 3 vols., El Cairo, 1928-1934 (véase 

Egipto-El Cairo). Una gran parte de esta colección se encuentra hoy en la Biblioteca Vaticana.  

Levi Della Vida, G., Elenco dei manoscritti arabi islamici della Biblioteca Vaticana. 

Vaticani, Barberiniani, Borgiani, Rossiani, Estado Vaticano, 1935. 

Tisserant, E., “I cataloghi stampati dei manoscritti orientali della Biblioteca Vaticana dal 

700 ad oggi”, Orientalia 5 (1936), pp. 102-108. 

Levi Della Vida, G., Ricerche sulla formazione del più antico fondo dei manoscritti 

orientali della Biblioteca Vaticana, Città del Vaticano, 1939. 

Levi Della Vida, G., Frammenti coranici in carattere cufico nella Biblioteca Vaticana 

(codici arabi 1605, 1606), Estado Vaticana, 1947. 

Monneret de Villard, U., “Codici magrebini decorati della Biblioteca Vaticana”, AION 3 

(1949), pp. 83-91. 

Levi Della Vida, G., Memorials of a wandering Scottish scholar of the 17th century, 

Aberdeen, 1956. 

Levi Della Vida, G., “Manoscritti arabi di origine spagnola nella Biblioteca Vaticana”, 

Collectanea Vaticana. Festschr. A.M. Albareda, vol. II, Estado Vaticano, 1962, pp. 133-189; 

Studi e Testi 220 (1954), pp. 133-189. 

Levi Della Vida, G., Secondo elenco dei manoscritti arabi islamici della Biblioteca 

Vaticana, Estado Vaticano, 1965 (citado como Vida II). 

Malak, J., Catalogue des Mss. Sbath qui se trouvent à la Bibliothèque Vaticane, sin 

publicar (terminado en 1984). 

 

 

 

YEMEN 

GAS, VI, 392-397. 

 http://www.anne.regourd.org/chroniques-du-manuscrit-au-yemen#10 

 

Sayyid, F., “Majṭūṭāt al-Yaman”, RIMA 1 (1955), pp. 194-214 (información sobre 9 

bibliotecas públicas y 15 bibliotecas privadas); cf. A.F. Sayyid, Maṣādir taʾrīj al-Yaman fī l-ʿaṣr 

al-islāmī, El Cairo, 1965. 

Ḥusayn, M.A., Taqrīr ʿan aʿmāl baʿṯat al-waṯāʾiq wa-l-majṭūṭāt al-muwaffada ilà l-

Ŷumhūriyya al-ʿArabiyya al-Yamaniyya, El Cairo, 1965. 

Qāʾima bi-l-majṭūṭāt al-ʿarabiyya al-musawwara bi-l-mikrūfīlm min al-Ŷumhūriyya al-

ʿArabiyya al-Yamaniyya, El Cairo, Dār al-Kutub, 1967. 

Haddaww, Ḥ.M., “Nafāʾis jaṭṭiyya min al-Yaman”, Mawrid, 1/3-4 (1972), pp. 198-404. 

http://www.anne.regourd.org/chroniques-du-manuscrit-au-yemen#10
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Ibish, Y. y al-Ghul, M., Yemen Arab Republic. Evaluation of ancient books and 

manuscripts, París, Unesco, abril, 1972 (serial nº 2652); Researh Bull. Idaban 8 (1972), pp. 26-

29. 

Haddaww, Ḥ.M., “Maŷāmiʿ majṭūṭa min al-Yaman”, Mawrid 2/3 (1973), pp. 219-226.  

“Taqrīr ʿ an al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī l-Ŷumhūriyya al-ʿArabiyya al-Yamaniyya”, Mawrid 

5/1 (1976), pp. 100-105. 

“al-Majṭūṭāt allatī ṣawwarat-hā baʿṯat al-Maʿhad ilà l-Ŷumhūriyya al-ʿArabiyya al-

Yamaniyya”, RIMA 22 (1976), pp. 3-81 (lista de 508 Mss., microfilmados en 1974 por el Maʿhad 

al-Majṭūṭāt y procedentes de diversas bibliotecas de todo el país). 

“Taqrīr ʿan al-majṭūṭāt fī Ŷumhūriyyat al-Yaman al-Dīmuqrāṭiyya al-Šaʿbīya”, Mawrid 

5/1 (1976), pp. 106-107. 

Algunos Mss. en 1976 fueron microfilmados por el Maʿhad al-Majṭūṭāt (Qāʾima bi-asmāʾ 

al-majṭūṭāt allatī ṣawwarat-hā baʿṯat Maʿhad al-Majṭūṭāt al-ʿArabiyya ilà Ŷumhūriyya al-Yaman 

al-Dīmuqrāṭiyya al-Šaʿbiyya fī l-fatra min 12/2/1976-15/4/1976). 

al-Ḥabašī, ʿAbd Allāh Muḥammad, Fihris al-majṭūṭāt al-yamaniyya fī Ḥaḍramawt. Al-

Muḥāfaẓa al-jāmisa, Aden, 1975. 

Jalidov, A.B., “Sobranije arabskij rukopisei v Narodnoi Demokraticheskoi Respublike 

Jemen”, Pisʾmennie pamiatniki vostoka 1973 (1979), pp. 179-202. 

al-Ḥabašī, ʿ Abd Allāh Muḥammad, Fihris majṭūṭāt baʿḍ al-maktabāt al-jāṣṣa fī l-Yaman, 

ed. J. Johansen, Londres: al-Furqān Islamic Heritage Foundation, 1994. 

Schmitdke, Sabine y Jan Thiele, Preserving Yemen’s Cultural Heritage. The Yemen 

Manuscript Digitization Project, Sanna, 2011. 

 

Ab 

Maktabat Madīnat Ab 

Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 

Aden 

al-Maktaba al-Qawmiyya 

Aḥmad, M. ʿA.  en RIMA 20 (1974), pp. 167-170. Una lista de bibliotecas públicas y 

privadas en Aden y Hadramaut: RIMA 20 (1974), pp. 170-172; Mawrid 5/1 (1976), pp. 106-107. 

 

Biblioteca privada de al-Diyāmī 

Sobre la colección de al-Sayyid ʿAbd Allāh b. Ḥasan al-Diyāmī y de al-Sayyid Zayd b. 

ʿAlī al-Diyāmī: Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 

Namara 

Madrasat Namāra 

Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 

Ṣanʿāʾ 

Ŷāmiʿ Ṣaʿda 

Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 al-ʿIzzī, ʿAbd Allāh ibn Ḥammūd Dirham, Fihrist-i nusjah’hā-yi jaṭṭī-i mawŷūd dar 

Kitābjāna-ʾi Mazār-i Imām Yaḥyà ibn Ḥusayn al-Hādī ilà al-Ḥaqq, dar šahr-i Ṣaʿda-i Ŷumhūrī-i 

Yaman, Qum: Maktabat Āyat Allāh al-ʿUẓmà al-Marʻašī al-Naŷafī al-Kubrà, al-Jizāna al-

ʿĀlamiyya li-l-Majṭūṭāt al-Islāmiyya: Markaz al-waṯāʾiq wa-l-Taʾrīj al-diblūmāsī fī Wizārat al-
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Jāriŷiyya bi-l-Ŷumhūriyya al-islāmiyya al-īrāniyya, 2004. 

 

Biblioteca privada de al-Hāšimī 

Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 

al-Ŷāmiʿ al-Kabīr 

RIMA 1 (1955), p. 212, Mawrid 5/1 (1976), pp. 100-101.  

al-Ḥaŷarī, M., Fihris kutub al-Jizāna al-Mutawakkiliyya al-ʿāmira bi-l-Ŷāmiʿ al-

muqaddas bi-Ṣanʿāʾ al-maḥmiyya ʿadna l-manāra al-šarqiyya, Sana, s.d. 

Nāmī, J.Y., al-Baʿṯa al-miṣriyya li-taṣwīr al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī bilād al-Yaman, El 

Cairo, Maṭbaʿat al-Wizāra al-ʿUmūmiyya, 1952.  

J. Kraemer, Oriens 8 (1955), p. 185. 

Haddaww, Ḥ.M., “Majṭūṭāt ʿ arabiyya min Ṣaʿnāʾ”, Mawrid 3/1 (1974), pp. 217-242, 3/2 

(1974), pp. 279-306. 

 F. Sayyid en RIMA 1 (1955), pp. 195-209. 

al-Samān, ʿA.A., ʿAbd al-Razzzāq al-Raqīḥī, ʿAbd Allāh al-Ḥabašī y ʿAlī Wahhāb al-

Ansī, Fihris majṭūṭāt Maktabat al-Ŷāmiʿ al-kabīr. Ṣanʾāʾ, 4 vols., Wizārat al-awqāf wa-l-iršād, 

1404/1984. 

 ʿIsawī, Aḥmad Muḥammad et al., Fihris al-majṭūṭāt al-yamāniyya li-Dār al-majṭūṭāt wa-

al-Maktaba al-Garbiyya bi-l-arbiyya bi-l-Ŷāmiʿ al- Kabīr, Ṣanʿāʾ, Qum: Maktabat Samāḥat Āyat 

Allāh al-ʿUẓmà al-Marʿašī al-Naŷafī al-kubrà, al-Jizāna al-ʿĀlamiyya li-l-Majṭūṭāt al-Islāmiyya: 

Markaz al-waṯāʾiq wa-l-Taʾrīj al-diblūmāsī fī Wizārat al-Jāriŷiyya bi-l-Ŷumhūriyya al-islāmiyya 

al-īrāniyya, 2005. 

 

Ŷāmiʿ al-Rawḍa 

F. Sayyid en RIMA 1 (1955), p. 211. 

 

Garbiyya 

Mawrid 5/1 (1976), p. 100; Y. Ibish, Y. y al-Ghul, M., Yemen Arab Republic. Evaluation 

of ancient books and manuscripts, París, Unesco, abril, 1972, p. 2; F. Sayyid, “Majṭūṭāt al-

Yaman”, RIMA 1 (1955), pp. 209-211. 

al-Magribī, ʿ A., “Majṭūṭāt yamaniyya fī jizānat kutub al-Imām Yaḥyà”, RAAD 28 (1953), 

pp. 130-132. 

al-Malīḥ, M.S. e ʿĪsà, Aḥmad Muḥammad, Fihris al-majṭūṭāt al-garbiyya bi-l-ŷāmiʿ al-

kabīr bi-Ṣanʿāʾ, Alejandría, s.d. 

 

Dār al-kutub al-yamaniyya 

ʿInān, Z., “Baʿḍ al-majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī Dār al-Kutub al-Yamaniyya bi-Ṣanʿāʾ”, RIMA 

25 (1979), pp. 13-27. 

 

Maktabat al-Imām Yaḥyà 

 Garbiyya 

 

Maktabat bayt al-Wazīr 

 Garbiyya 

 

Qubbat Ṭalḥa 
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 también Qubbat al-Mahdī: al-Ŷāmiʿ al-Kabīr. 

 

Bibl. privada de Muḥammad Zubāra 

al-Ḥabāšī, ʿAbd Allāh Muḥammad, “Majṭūṭāt al-muʾarrij Muḥammad b. Muḥammad 

Zubāra bi-Ṣanʿāʾ”, RIMA 19 (1973), pp. 3-20, 20/2 (1974), pp. 3-16. 

 

Biblioteca privada al-Manṣūr 

al-Ḥabašī, ʿA.M., “al-Majṭūṭāt al-ʿarabiyya fī maktabat al-ʿallāma Muḥammad b. 

Muḥammad b. Ismāʿīl al-Manṣūr fī Ṣanʿāʾ”, RIMA 24 (1978), pp. 25-40. 

 

Taizz 

Masŷid al-Malik al-Muẓaffar 

F. Sayyid en RIMA 1 (1955), p. 211; Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 

Tarim 

Nueve bibliotecas conocidas: RIMA 20 (1974), p. 171; cf. Mawrid 5/1 (1976), p. 106. 

“al-Majṭūṭāt allatī ṣawwara-hā al-Maʿhad min Maktabat al-aḥqāf li-l-majṭūṭāt bi-Tarīm 

(Ḥaḍramawt)”, RIMA (Kuwait) 27 (1983), pp. 681-748. 

Boogert, N. van den, “The manuscript library of Tarīm in Wādī Ḥaḍramawt”, MME 6 

(1992), pp. 155-157. 

al-ʿAydarūs, ʿA. Ḥ. (coord.), Fihrist Maktabat al-Aḥqāf li-l-majṭūṭāt bi-Tarīm, 

mimeografiado por al-Markaz al-Yamanī li-l-Abḥāṯ al-ṯaqāfiyya wa-l-āṯār wa-l-matāḥif 

Mudīriyyat Sayʾūn Muḥāfaẓat Ḥaḍramawt, 1987-1988 (copia en Leiden University Library, dato 

sacado de Boogert). 

 al-ʿAydarūs, ʿ Abd Allāh ibn Ḥusayn ibn Muḥammad, ʿ Abd al-Qādir ibn Ṣāliḥ ibn Šihāb y 

ʿAbd al-Raḥmān al-Saqqāf, Fihris al-majṭūṭāt al-Yamaniyya li-Maktabat al-Aḥqāf bi-Muḥāfaẓat 

Ḥaḍramawt, al-Ŷumhūriyya al-yamaniyya, Teherán, 2009. 

 

Maktabat Āl Sahl 

Serjeant, R.B., “Materials for South Arabian history”, BSOAS 13 (1950), pp. 281-307, 

581-601. 

Serjeant, R.B., “Maŷmūʿ Jaṭṭī fī Ḥaḍramaut”, RIMA 3 (1957), pp. 341-342. 

 

Zabid 

Biblioteca privada de Muḥammad al-Ahdal 

Y. Ibish, Y. y al-Ghul, M., Yemen Arab Republic. Evaluation of ancient books and 

manuscripts, París, Unesco, abril, 1972, p. 5; F. Sayyid en RIMA 1 (1955), p. 212. 

 

Biblioteca privada de al-Anbārī 

 Mawrid 5/1 (1976), p. 101. 

 

 Regourd, Anne et al., Fihris maktabāt al-majṭūṭāt al-jāṣṣa fī Zabīd, Ṣanʿāʾ: al-Maʿhad al-

Faransī li-l-āṯār wa-l-ʿulūm  al-iŷtimāʿiyya, 2006-2008. 

 


